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Se abre la sesión a las 15.15 horas. 

APROBACION DEL ORDEN DEL DIA 

Queda aprobado el orden del día. -- 

LA SITUACION EN LOS TERRITORIOS AR;rBES OCUPADOS 

INFORME PRESENTADO AL CONSEJO DE SEGURIDAD POR EL SECRETARIO GENERAL DE 
CONFORMIDAD CON LA RESOLUCION 605 (1987) (S/19443) 

L 

EL PRESIDENTE (interpretación del inglés): De conformidad con las 

decisiones adoptadas en las sesiones anteriores dedicadas a este tema, invito a1 

representante de la Organización de Liberación de Palestina a tomar asiento a la 

mesa del Consejo; e invito a los representantes de Checoslovaquia, Egipto, 

Jordania, Kuwait, Marruecoe y la Kepública Arabe Siria a qu@ ocupen fas lugares que 

Lite han ofdo txtms~ en la sala del Cmrejo. 

Por fnvitaci$n del PtcslBentg, (Oraaniaacfdn de Liberación 

be a&estina) tua aoiantu a la mesa del Conm%rlcrs Y los Snm- ZaaotWky 

(~h~~~sl~~~~~~, Baclawi (Egipto) , SaZah (Jordonfs) , Abulhwan (Kuwait) c 

Slauuf .(Batru~Usj y  Al-Massi (Kff~ctblica Arabe Siris), úcu@gSn tUS luQa?(bo11 ‘?JXoe 

les han S~&CI remtvrdots en fa sala del Conos~o. 

El P~SI~~TS (interptetacidn del ingláfsir Deseo fni?!ormar a los miembros 

del Ccnssjo que he recibido oartas de lor representantee de farael, la Jamahiriyâ 

Arabe Libia, Malasia, Qaear y Sudn, en las que noliciten sa les invite & 

patticfpaf en el debate del toma que figura en el orden del dfs del Conereja, 

De conformidad con la prktica habitual y con el consentimiento del Conercofo, me 

propongo invitar a dichos representantes a participar en el debate, sín derecho a 

voto, de acuerdo con las disposiciones pertinentes de la Carta y del artículo 37 

del reglamento provisional del Consejo. 

No habiendo objeciones, así queda acordado. 

Por invitacián del Presidente, los Sres. Netanyahu (Ieraeí) , Tseiki 

(Jamahiriya Arabe Libia), Yusof (Malasia), AI.-Kawari (Qatar) y Adam (Sudán), ocupan 

10s lugares que 1e.s han sido reservados en la sala uel Canse. 
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El PRESID&l’E (interpretación óel inglés): El Consejo de Seguridad 

reanudará ahora su consideración del tema que figura en su orden del día. 

Deseo sehalar a la atención de los miembrc 5 del Consejo el documento S/19459, 

que contiene el t.exto de una carta de fecha 27 oe enero de 1988, dirigida al 

Secretario General por el Representante Permanente de Egipto ante las 

Naciones Unidas. 

El primer orador es el representante de Zambia. 

Sr. ZUZE (Zambia) (interpretación del inglés) : Sr. Presidente: Resulta 

apropiado que yo felicite a usted, en nombre de la delegación de Zambia, par haber 

asumido el alto cargo de Presidente del Consejo de Seguridad durante el mes de 

enero. Admiramos la forma como usted viene dirigiendo la labor del Consejo durante 

este ocupadisimo mes, Su idoneidad diplom&tica ha probado estar a la altura de la 

tarea a realizar, 

Quiero también expresar las sinceras felicitaciones de mi deleqaci¿n a su 

pre&35es5t, el Embajador Bel5mogov, de la Oni&n zkwi6tice, por la forma dínhfca y 

@w=-a=lir íd6 bue fumcícmes. L4u ícwí6n 8 le iihqusciia c?e la paz en 

tfnua ccrteoia merece cpecial mncídn. 

Hiselge decís: que leu faticlícoe aóontecímíentcm ccurtbâcs en Ios territorioe 

acupn6ola han eonctítuí8o orto voz une prueba par8 el Conoejo de Segur Msrd. El 

Conmj6 Líensl *e, demeotrar cfu 86 un inrtruuwnts efícar para fortalecer cl 

nrultíhaterelíams en le correccí&n de sftuacíoneo que amenazan la paz y le seguridad 

íntetnocíoneleo. Wguímoe esperad5 que lao preocupaciene~ tan claramente 

expresades p6r ior bírigentes y eftiaddsnor comunaa de ta80 el mundo sn este momento 

veriWbramemte crrtcíol oblfgtren e es+.e bfgano 0 convencerse de que debe 663~ 

teoue2to y  etotar Q LS al.tura de Icae eñpectativar medíante la a&opci& de medidas 

para Lograr la pez en el Oriente Medio. 

En mi humilde contrfbuci6n a la labor Bel Con%@ jo de Segur ida& durante su 

anterior conofderaci6n de le eituocibn BA lo% territorios kabe% owpãdo% eá .WBT 

pasado, dije lo slgufenter 

“ta presente intranquflic?ad en c%to% territorios no puede considerarse 

de manera aislac?a. Es el resultado de un sentimiento profundamente arraigado 

de fruetrãcián y desespsrenzat e5 el reflejo de la indignación provocada 

por la incertidumbre en la consecucion de los derechos del pueblo palestino. 
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La negativa final de Israel a acatar las resoluciones y decisiones del Consejo 

de Segur -dad sobre la cuestión de Palestina, de modo singular las resoluciones 

242 (1967) y  338 (19731, no han dejado a los palestinos olrimidos y 

desposeidos opción alguna, como no sean las protestas y otros métodos para 

conseguir su liberación.” (s/PV. 2775, pág. 22) 

En el informe presentado al Consejo de Seguridad de conformidad con la 

resolución 605 (1987), el Secretario General, Sr. Pérez de Cuéllar, llega de manera 

atinada, entre otras, a la siguiente conclusión: 

‘Ir>8 disturbios de las últimas seis semanas han demostrado la desesperación e 

impotencia que siente la población de los territoricq ocupados, más de la 

mitad de la cual no ha conocido más que una ocupación que le nieaa lo que 

considera que son SUS derechos legitimos.” (S/19443, párr. 521 

Nada en el mundo puede alterar la realidad de los acontecimientos que se 

producen actualmente en los territorios ocupados. Por cierto, agradecemos al 

Secretario General por esa observación tan precisa. También le agradecemos su 

intoraw detallafh y completo sobre la eituaciirn que reina sn los territorios 

oc 0 y lee t iones que ha5e paro el Wgra de UAP pet 63~ 

la tegtbn del Oriente Medio. Sootenem5s la opfnt& da que la pwfnfknente noqecibn 

de Lasr dere&ee inrrlfenablee del puebla palestino a la libre determineci&r y  la 

f  rocie nacfonal ea Ir verdodercr eaus3 64 1s continuo intranquilidad en los 

terrtturbos ocupat?oe, 

Entettderreos que Israel justfefca t3u &mcho 0 or&twt ler deportieeL6n Bg 

paleethas invccen& leyes brit&nfcst que loe israelfer eowídoreben itegalks 

cuõn80 Curan Bretefia gobernaba Palestina antaa de 1948, La orden m~litrt 224 

convelfda las ReguZocfones del 8tandoto Ewítinfco de emergencia de 1945. Esas 

normas permiten la &swlfsí&r de lw casas de qutener atentan centre la ecguridsd y 

la &&ancf& indefinida sin juicio. ta Regulación 12 da al gobiarno militar el 

derecho il deportar B los fndfviduoe con @l objeto de garantizar la seguridad 

pbblice o para reprimir los disturbios. Reaufta frbnfco que esa RequlaciBA haya 

sido utilizada para enviar si actual Primer Flinirtro Shamir a un camip do 

prisioneros on el Africa oriental en 1948 por llevar a catx, actividades 

antfbrítbnfcae. 31n &mbzxgo, debe quedar cn claro para todos los que conocen este 

asunto que et Cuarto Convenio de Ginebra de 1949 establece q-d Irl Beportsef&n es 

ilegal. , _ 
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Sr. Zuze, Zambia 

Creemos que la’aorpresa y el car&zter espontáneo de los disturbios indican que 

no han sido instigados por la Organizaci6n de Liberación de Palestina (OLP). Si 

hubiera habido tumultos planificados, el servicio de inteligencia los hubiera 

captado en su momento. No hay cuchillos ni armas en esos disturbios; solamente 

piedras. Lbs manifestantes no han tratado de disfrazarse. No se trata de los 

llamados terroristas entrenados por la OLP. 

Quiero reiterar que redunda en el propio interés a largo plazo de Israel el 

hecho de que se encuentre pronto una solwión justa, qlobal y duradera para este 

inquietante problema, mediante la aplicación de la resolución 242 (1967) y 

338 (1973) del Consejo de Seguridad. Los arreglos ad hoc no son útiles y no pueden 

reemplazar a una solucián negociada del problema palestino, porque generan e 

intensifican los sentimientos de desconfianza y ouio. Nuestra opinión ponderada es 

que debe convocarse cuanto antes la conferencia internacional de paz sobre el 

Oriente Medio que 8e ha propuesto , con loo auepicios de las Naciones Unidsa, para 

que pueda flevorse 8 cabo un proceso polftico que tienda al logro de le paz y  la 

estikbili en el Oriente Msdfo, Mo pdrb haber pas en el Oriente Medio si no se 

oott ísfam?n pl enañente l# &?machm ínefíenablee ¿ef pgabfa )Palef&tfno o la lfbse 

detettafnacibn y 18 independencia. Eo fnnetgable qua la cuestf6n de Palestina es el 

118 del probleraa del Oriente &wJfu. 

&e Carta de las Wacicmsa Unib consagra el prfncipfo cerdinal de la 

c8nvívacis pacifica entr6 18s naciones. RkSOOCt’os, en Zambia, ¿SQt@ZfiWBO~ y 

valorastoe mucho ese prfncípfo. Suetenentos la 8pini4n da que todos los Estados 

Míeebrsra de lae fdaaíoneo UniBas, que al íngreoar a esta comunidad de naciones ee 

han wmgtsa#rtfdo a cumplir de buena Ce las oblfgarcfoner rrumfdee en virtud de Ie 

Carta, de!xin respetar escrupulosamnta sus dLopoeieionao en materia de buena 

vecfn&id y respeto Bs 1s santidad de las fronteras internacionales, En 1948‘ 

mediante la reooluct6n LI1 (X1}, las Pacfones Unídas dividieron la tierra da 

Palestina gata permitir P crsaaefán da un Estado judio y  un Estado pelastino. 

Se marcmxm clrtemante lae fronteraa y hasta la facha ellas han sido reconocida8 

internacionalmonte. La usurpact6n feraslf de la tierra brabe y la creacf6n de 

~aant~m~entos en esos territorios no pueden modificar el Plan de Particián. 

T&os deban respetar la inviolabilidad de las fronteras, tal como fueron demarcadas 

entonces por Par Naciones Unídss. 
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Sr. Zuze, Zambia 

El Consejo de Seguridad se reúne para considerar la actual intranquilidad en 

los ter r itot ios ocupados. Si bien es importante que este Con5e jo, que tiene la 

tespons~ ‘Tiíldad primordial de mantener la paz y la segur idad internacionales, se 

pronuncie sin equívocos sobre la situación que existe actualmente en 10s 

territorios ocupados, todavía es m6s importante que se analicen las causas de estos 

disturbios de manera atenta y que el Consejo tome medidas eficaces para llevar la 

paz a to.la la regibn. 

La situación en el Oriente Medio se está empeorando dia a día como 

consecuencia de las pricticas inhumanas d+- Israel en los territorios ocupados y de 

su actitud negativa hacia las iniciativas de paz de las Naciones Unidas. Se trata 

de una situación que amenaza seriamente la paz y la seguridad internacionales. ES 

una situación que requiere dirigentes dotados de gran coraje y prudencia. Es una 

situac56n que tequiere espfritu de avenencia y transigencia. A este CeSpeCtO, 

pedimos a Israel, la Potencia ocupante, que mire dacia el futuro con una promesa 

solemne: la de pcmer f  ín a su ocupacidn en todos 105 territorios irabear 

bsrarantelí4r aua aaentsllientoa en esos tert f *.otioa ooi3padoe y acatar tas 

~&?U~%hlW%& ~@%UiOS8%&h%W #@bEU 18 ati%eebhk& &&fSth%. 

$610 entmues pcdri vivir Israel en paz dentro de franteras internacionalmente 

SBidMs uudu 5 uon BUS v6+ufnu8 hbw. 

omu~nos % haleer t los gue estl a rmef3trct alcanoe gor coneequir T-Cr 

8rtdfltdad m eotr perturbr(ta regfh %l puebro patertfno ha pcídecfb 

durantar BerscrstoBo ti %mbfBn 61 rwcedta gas, hfkmgt5+il e in&pen8enofa para 

vivir con &ignídaB cmm pueblo. Ib le 8efraudmoe. 

El iinterpretaaih del ingl&e)P 0sy 15s gracias 51 

representante de Zanbta por las amables palabra que rw hu Bfriqido. 

Sr. Sao Wfifón de Repúblicas Socialista&+ Sovi&icas) 

(intorprstacii5n del ruso) I Loa acontecimiento8 del paaado redente hen hecho que, 

una vez fds, al Csnrejo cle Seguridad centro su rtenctbn en una rftuacfãn peligrosa 

en el Oriente Medio, que no 0610 ocasiona pirdidar, sino gua constituye tambibn uno 

de 10s & cerios obrticulor para edificar un mundo seguro. Ws actuales 

acontecimientos en el Oriente W%dia, come ee bien arebido, 500 el twwltsdo de la 

violencia y le conducta tirinfce de las autoridadea israelles contra los palestinos 

en los territorios ocupados. 
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SC. Belonogov, URSS 

El informe del ‘Secretario General presentado con arreglo a lo dispuestc, en la 

resolución 605 (1987) del Consejo de Zeguridad confirma plenamente ese hecho, y que 

las manifestaciones masivas de los palestinos en loo territorios ocupados por 

Israel han adquirido las dimensiones de un levantamiento popular. ~1 informe del 

Secretario General nos ofrece material sustancial de reflexión. En forma 

convincente narra exhaustivamente la trigica situación de los palestinos en la 

Ribera Occidental. y en Gaza. De forma cabal, da cuenta de las victimls que se han 

producido entre la población civil, nac: referencia a los arrestos masivos, a las 

deportaciones y a otras burdas v..olaciones de los derechos humanos fundamentales. 

El informe llega a la conclusi& de que ha habido una perturbanion en el CUCSO 

normal de la vida en Gaza y sehala “que la política israelí consiste en 

obstaculizar deliberadamente el desarrollo económico de los territorios” 

(S/19443, drr. 49) y ‘de mantenerlos como . . . fuente de mano de obra barata para 

Israel” Wl9443, akr. 15 a)). 

Los Últfmos informes de los territorios ocupados ponen de manifiesto el 

aummHi0 del terror, hs apal~atetantos en DBISB da pateetinos por soldó isreelies 

Yunrnueveole&arr%i#toey l A fes manifestantt# irkm8ea &s 

rrutorida4es fsrcaelh han qwesto contingentes del ejkcfto y de le goliCf&r sus 

tanques, íw3 whfcuãcw din transpottr 6%~ rmona~ arma& y han Uwa& a mabo 

masacres em Zus 0 fmeom de rfffugf A 66te respecto, des%0 rd!ertrum s 

del 24 da enero, en el que ee $ubLic6 una deefaracf6n del 

Sc. Rabin, ilfnfstro 6% BeOenoa rsraelf, quien abiertarmnte nfaniffsote que ‘16t 

wntal radiar m el uso de la fwrsa, en el pMer y en 143s 

mQal~amíen~6’. Huelgan loa cmmtar ioe. Ea afitmectih bel Ir. Rabin ecmffrm0 

ahora que los 20 Mos que ha dorado La cmapaei$n de Israel han estado basaboe en 

una ptftfea de apullo de hierm*, de erue~clad y fuerts, en fe esperanro de quel be 

este modo, se pedria quebrantar la rooiotencfo be loe pa~estfnoo. fdt miepfa Be 

esta politice es harto evidente. Los hechos mis recientes en la Ribera Occfdentcr1 

y %n Gaza han clemomtradO una voz 114s de la manera pAd1s oonvincente, lo inútil que 

resulta el que Israel dependa do ta futr2a. T&om poderse ver que hes habitantee 

plemtinor de esos terrftsrier han errado defendiendo, inmolándose, sum legftímee 

derechos y protestando aíra&amente contra la ocupeei&n. Y eea rcapremfb no hdi 

quebrantando su voluntad. Ea UnIón Bovidt ice derea expresar su s=o%tâsrfëlad con la 

valiente lucha %e los palestinos. 
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Sr. Beloncgov, URSS 

El informe del Secretario General a consideración del Consejo tambidn contiene 

una serie de recomendaciones prdcticas destinadas a aliviar la suerte de los 

palestinos en los territorios ocupados por Israel. En particular, se hace hincapié 

en la necesidad de que el Consejo haga un llamamiento a las Partes en el Cuarto 

Convenio de Ginebra relativo a la protección de las personas civiles en tiempo de 

guerra para que traten de persuadir al Gobierno de ‘Israel de que cambie su actitud 

respecto de la aplicabilidad del Convenio en la Ribera Occidental y  en Gaza, que 

ocupa. El informe destaca la conveniencia de utilizar en una medida mayor las 

capacidades del Organismo L ? Obras Públicas y  Socorro para los Refugiados de 

Palestina en el Cercano Oriente (OOPS) y  del Comitb Internacional de la Cruz Roja 

(CICR) alude a la psibilidad de enviar observadores militares a los terr r ios 

wupado8, etc. 

El informe tambf/n se refiere a la posibilidad de emplear medidas tale;, como 

el wwfo de fuerzas de las Raciones Unfdas, el establecimiento de un sistema de 

tutela bajo la a%aíniettaotán be las Ciacionea Unitlac, el empleo de me%i%as con 

arts@e~ 81 C8pftuto VII 48 18 brk si fw5s neoeserfo para tal fin. Pom 4% 

rsfitwe que SM8 f48t no 4ebm f~~slayarw, porque pue&n muy bien set 

potenuhlstnts valíoeas. 
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Sr. Belnnoigov, URSS 

Al propio tiempo, el Secretario General llega a la conclusión inequívoca de 

que: 

“esas medidas para mejorar la sequr idad y la protección de la población 

palestina de loa territorios, por muy urgentes y necesarias que sean, no 

eliminar&? las causas de los trágicos acontecimientos que llevaron a aprobar 

la resolución 605 (1987) del Consejo de Seguridad ni llevarán la paz a la 

regi6n.a (S/19443, párr. 52) 

En el informe se destaca que el problema de los t.err itor ios ocupados sólo puede 

resolverse mediante un arreglo politice que tenga plenamente en cuenta los derechos 

legitimos del pueblo palestino, incluido su derecho a la libre dettrminac!án. El 

Secretar io General subraya que: 

“Ese arreglo debe negociarse mediante la celebracihn de una conferencia 

internacional bajo los auspicios de la8 Naciones Unidas, con la participacián 

de todas lar partes fnteresade9.” (Ibid., drr. 52) 

En el contexto de los acontecimientos ocurridos en el conflicto del Orlen%.* 

bb~dfe, resulta partitlufet-gente elgnificativo que h5 habido un reconacimfento lauy 

í5 títuge 91 batga 5utknt5m da lctgt5r un 

arreglo justo en el Oriente Nio. L5 grogueots pare la aonvuuecih de un5 

cenfsrencfa fntetmcitmal ha rec9bMu feakb66n ~1 rnhc a en 155 t?uuíoneo 

Wnfdaa, lo cu& reffejbi et cuttvenu%mfento de una mayor &? los l#i~ro5 

& 15 0 nidad bntetnócionel de que r&o 880 foro fntetnaefonal pu brfndar fi 

hosr gwtb$lao Bel Oriente HfMic, Ia peo que tanto mmimm y gorentfzat su detrecho 0 la 

rsnftt neofmal, le reguridad y e1 desarrolle, 

Bin e tgoi pue rlcanzar am meta primero hsy gue irpertarse de la tdea 

ectttwaotfpeda que ha surgida en el sentido de que defender Las dcreehss de una 

parte a fa existencia i~d~~~í~~t~ y  Za uridsd t3fgnff Oc5 aut t io5twnte anular 

loa derechos de la otrr parte. Hay quie cbandonor 01 modo awmxeApado de juzgar 

8610 con et grirme de ta hostilidad, 4~1 adio y la intolerarwia. El Secrstttr ío 

General del Comitr C!enttaP del Partido Cemunirta de Ia Unión 8oví/tfea, camarada 

Milthêfl 8. Gorbachov, ha examinado le atituacfch exístante en la regí& y  srcríbió 

en su obra Perertruikat Huevas idsea para nuestro psis y  todo 601 mundo que8 
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Sr. Belonogov, URSS 

‘En nuestra opinión, en vista de la situación imperante, es dificil 

armonizar los intereses de las partes en conflicto. Pero es esencial procurar 

llegar a un denominador común en jqterés Ze los 6rabe9, de Israel, de los 

vecinos de Israel y de otros Estados. Ahí radica precisamente el objet iv0 de 

nuestra iniciativa de larga data a favor de la convocación de una conferencia 

internacional sobre el Oriente Medio.* 

Nos enfrentamos ahora a la tarea de tomar las medidas urgentes necesarias para 

eliminar por medios políticos la peligrosa situación que existe en el Oriente 

Medio: mediante esfuerzos colectivos. Los hechos y procesos auspiciosos en los 

asuntos internacionales han creado circunstancias propicias para que ello OCurra. 

La comunidad internacional ha expresado con toda claridad su interés incondicional 

de garantizar un cambio radical en el Oriente Medio, convocando con tal fin una 

conferertcia internacional de paz , tal como lo recomendara la Psamblea General de 

lar Naciones Unídas. 

Prsaiesmnte ucm ese tono es que sorgib la iniciativa Js reciente Ue la tMic$n 

%Imdtfae, esgiGn sparecs en la aarta de feahr 19 ãe enero cle 1998 Clirfgfda eI 

Iratetarfo U6neral p6r el #fhtro de Re1scfones tSxterfore2 Be la UnUn de 

Reprltbltcas Iaaialfetcle Sowfittaes, aauwsda 1I). b. OhevardncsBae (S/l9442). l?& 80 

aorto, el Wtniatro de EW~aLones txteríotuts Be lt4 Uni& lwfitiao e2tpme su ftrtw 

convencfsliengQ 4.8 qse los &atarwo Unidoe tkman tmto Ta alta fbeuftti QOIBb 243 

ad3paddtd rmzeratiee para revftslfaor el proceso &e un srreglo pera el groble 

el Orfente f4m3Po. Cree que el conseja de fhgurida4, aasa prlnctp81 6rgmo de 

18s ?&saiontaa Unidao responroblr del asrrntenfmiento de le pss tsundiat, debe infcfer 

de fnmdiato et procero práctka para establecer y pana en marcha el meaanistw de 

le csnffxeficie ffkernaeionel raobre el Bríente Hebfo, quff estoris d6totfn848 s 

halleo, mbre la base de esfuerzos multíletera~eo, un equilibrio raaon&ble entre 

lcm intereses de todas les partes y Q garantizar Is paz 61utsBera y 1s raqurided en 

la regih. 

Memis, la Uni8n l3svf&iea he eugerf6o qtie los miembros del Conoejo de 

Suguridad emprendan conrultas para considerar lss cueetíoneo pertinentes, En 

nusrtrs parecer, los miembroe permanentes del Conse)o do Seguridad podrian adoptar 

iniciativas al respecto. Bar nuestra parte, cstamos dispuestos a eonsfderâr 

atentamente cualesquiera ideas constructivas, provengan åc donde provengan. 

Tsmbih cansideramoe que las consultas en el Consejo d$ ~e~uPf$ad pudieran dar 
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un renovado impulso a los esfuerzos por encontrar una salida del estancamiento en 

el Oriente Medio. Cualesquiera conclusiones y recomendaciones a que se llegue en 

el curso de esas consultas pudieran examinarse en una reunión oficial del Consejo 

de Segur idad. En vista de la importancia especial que tiene esta cuestibn paca el 

mantenimiento de la paz y la seguridad internacionales, proponemos que esa reunión 

se celebre a nivel de Ministros de Relaciones Exteriores. 

La conferencia internacional de paz sobre el Oriente Medio debe contar con 

plena autor idad y ser un mecanismo flexible y vital para formular soluciones 

mutuamente aceptables y hacer los arreglos necesarios con respecto a toda la gama 

del problema del conflicto irabe-irraeli. ES importante que e? formato de SUS 

actividades evite poner en peligro los derechos y los intereses de todas las 

partes, y que ese formato posibilite acatar el principio del respeto incondicional 

de la soberania e independencia de todos los Estados y el derecho de todos los 

pueblos a la libre determinaci¿n y  a la eleccibn de un rumbo aut¿nonwì de desarrollo. 
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La convocación de la conferencia ha sido propugnada unánimemente por los 

participantes de la reunión de Amman de Jefes de Estados y  de Gobierno de los 

paises Arabes. Su unidad a este respecto constituye una base eficaz para la 

realìzaci6n de la idea de la conferencia sobre el Oriente Medio. Los Jefes de 

Estado y  de Gobierno de los países islámicos, en la Conferencia celebrada en 

Kuwait, se expresaron de maner 3 semejante. 

Hay que hacer hincapié especial en la cuestibn de la representaci6n 

palestina. Dado que la cuestión de Palestina es el meollo del conflicto del 

Oriente Medio, debe garantizarse la participación en la labor de Conferencia, en un 

pie de igualdad, de la Organizacibn de Liberación de Palestina (OLP). La OLP goza 

de autor idad entre los palestinos, lo que asegura la aceptabilidad de los acuerdos 

logrados e-1 cuanto al pueblo &abe de Paleetina , con la participación de la OLP. 

Tanto la experiencia como la situación actual en los territorios áraks ocupados 

por Israel hacen abeolutamcnte claro que cualquier decisi6n adoptaba sin tofmr Bn 

cuenta la opinión de la OLP - en otras palabras, sin toaar en menta la opfnibn de 

10s propf5e psfestfnoo, cuya regrewntmte 61s te OLP - eotsrl e5Meímt3a al tracaera. 

EL Consejo Be Blegurfdad debiera ahora deutdfrse a tar medida9 urgente8 

para proteger al pueblo palestino, y luego debiera cunc r su crtencicln en eI 

logro de una arolwf4n áfo deI conflicto d-481 Oafente #ec915. tiewloi3 f ftmte 

que el praewe de feaf&~ osrbence 3 awmsarr pata que se afertm &erer t3ifi 
d junt nte las berfdw del Qrleme Hedfo. 

At grf3pfo ti t por wpwsto, la VniBn Se99&itce n5 desee que el erre@0 

y los propius ubjrtivus CM proceso pergirbtiqtten fos bnterereo &s ningh país. 

W tene hurtflida4m 8 sxíorf hasia Israel. le s5beranfa 43e ese 

Estodo, BICI derecho a e%ist ir, su derecho B la sequrtdad. OLn mbargo, estro@ 

en contra de la pulfticx que aplica frreel, que ha emmado tantos WfrfmfentOe 

% los pueblos de la regíbn del Oriente Medio. Lamentasc5a que Tel Avfv continúe 
tratando de encubrir su rechazo de la idw de un.& conferencíe internasima 

mediante la utftfzacibn de toda clase de pretextos artificishae. La ckq%!denc ir 

del enfrentamiento y de la fmpo~íci&n de su propia voluntad a4aptoda por 10s 

circulas dirigentes 2lc Israel - y  esta dependeneta Eonrtituye le esencia de la 

polfrfca y  de las prkticau hacia el pueblo palestino - @5 int;;rmana y  miope. 

Aprcvechamos @sta oportunidad para exhortar nuevamente sl Gsbí@rnO de Israel 

a unirse al amplio consen internacional en apoyo de la conferencia y  tambign 
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a que se sume a los esfuerzos internacionales honestos para hallar una paz estable 

y  justa en el Oriente Medio, una paz que beneficiará a todos 108 Estados del 

Or íente Medio. Estamos absolutamente convencidos de que esto redundara en 

interés vital del propio pueblo de Israel. 

COmparthoS la conclusi6n del Secretario General en cuanto a quet 

l Se requiere que la comunidad internacional , con el liderazgo del Consejo 

de Segucida3, haga urgentemente un esfuerzo para promover un proceso eficaz 

de negcciacidn . . . . (S/19443, pátr. 20) 

Lo8 Estado8 tienen el deber, que surge de las decisiones de la Asamblea 

General en su cuadtag¿simc segundo periodo de setiones, de garantizar la rápída 

convocacfbn de una conferencia plenipotenciaria internacional de paz. Ha llegado 

el momtnto de actuar. Los hechos en los territorios ocupados son otra prueba de 

que las demoras están costando vidas humanas , aumentando loe padtcímientor y 

agraven& la rítuaaíón en el Oritnte PSedío. 

Las dtmoras Sb10 sírven par8 acrecentar la tirante2 allf, que potencialnwnte, 

aisamouwaiae. 

4B#alosW el 

de em8 aefifmmata ínternaatmaZ ufwr realtdad ba nue6tra era. Satw QunvenciUQi?~ 

(1 fg etstd aQcpa la intsrmSsM1, ae nQ fw 

tAuw%ítt (fntfmpretm3b&3 bel ircebe); hir. Prsoirlmteo 

lacer dtrfgitm al, &n jo de Iegur i%a% p&r aegundr v%o 

durante este xm curn86 ueted greefde su8 blo~ikrecisneo re la ecoturl eftcáoibn 

tertitorfw hrabaas oeupa%50. ntt de subn Cltver pueden set 

lór temas que rmuamfnamw y lt32 efectos que puedan twwr sobre Lo pz y fa ur i6ad 

fnteroacfonalesr emfíaso~ en que su snFplie ertperfenafa y eu mrbi¿iurfa garantisareln 

el Bcito (4% la labor del corrse+3, En malido% usted ya ha dado pruebas de su 

capac idad. 
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Expreso nuestro profundo agradecimiento y aprecio, asimismo, al Secretario 

General por el informe detallado , en realidad exhaustivo, que ha presentado sobre 

este tema. Se trata de uno de los documentos uu4e importantes sometidos al Consejo 

de Seguridad, debido a los hechos claros que contiene y a la form objetiva en que 

establece todas las dimensiones de la situaci6n actual en los territorios irabes 

ocupados. 

Al mismo tiempo, deseo agradecer al Sr. Marrack Goulding, Secretario General 

Adjunto de Asuntos Foliticos Especiales, por el gran esfuerzo que realizó y por las 

dificultades que enfrent6 durante su visita a los territorios palestinos ocupados 

para puler preparar este informs tan amplio. Esperamos que los resultados de las 

deliberaciones del Consejo de Seguridad estin en consonancia con la letra y el 

aspiritu de las tecomsndaclones que figuran en el informe. 

El levantamiento del pueblo palestino ha entrado ahora en bu cwdragisimo 

rteveno dia. GoMfnba actecentindone y ahord abarca a toda8 las dldeaa y Ciud8dBS 

palestinas, inefuidas fas 00~~6 de* 1949. mts 16V6nt.crr~6ntO 66pont&neo es el 

de h eeflmuih ãe tfiju6t~oia qw# 6qmatmtd el puel ple6tino y 69 @U - -- ..- 
6 8.6 tiPadi* Slfs ha ew$J4m&kdt5 un iii#ttkiaie ãs iru*trwi6n y  cts fdlta 

&4 fe en todod, salvo en Dios 



Espan0i 
GEW7hct 

S/W. 2787 
-26- 

Sr. Abulhasan, Kuwait 

Al expresar el sentir del Emir, del Gobierno y del pueblo de Kuwait, ad Como 

el de los demás Estados musulmanes, su Alteza el Emir de Kuwait, Presidente de la 

Conferencia Islámica, dijo: 

“Este levantamiento es la consecuencia de la htimillaci¿n y la opresión 

impuesta por las autoridades lsraelies a nuestros hermanos en los territorios 

ocupados. Es tambidn el resultado de aus medidas arbitrarias, la negación de 

todos los derechos humanos y  el empleo de toda forma de injusticia y  tiranía. 

‘I’odO ello despert6 en sus corazones una indignación abrumadora que esta116 en 

la cara de la tiranla y la opresión, una indignación nacida de los 

sentimientos patrickicos 2el pueblo palestino y no dirigida por determinados 

líderes o desde centros especfficos. Esa indignación brotó direotamente de un 

sentimiento de frustración y  de6esperanta y  ca una expreaibn evidente de la 

determinación de hacer sacrificios, cualesquiera sean, empleando todo8 los 

medios dieponible6 pata rrnffestat PIU reoharo abaoluto a toda foram de 

ocugaci¿n y BU anhdo de líbettsd y deoo~o.~ 

44% un6 l?u#8 eft&gHl fa la luuhe. hfirstlì 61 

182 Besprecio que ha derpostrodo fsrael por 2ao b3fcnes Unidas y  SuI Bt9W@st 

en grartfcul,ar põr el Conrejo Be Seguridad, ha cyedado de manffiesto en 6u rechoao 

%e la resoluoi&n 605 (l9ô?l tiel Consejo de SegUriffed y 8s to&as las rasc32UofOnos 

pr evi~s y poster fores rtinenter. 
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El informe del Secretario General demuestra que Israel no cree que corresponda 

al Consejo de Segur idad desempehar un papel en la protecclbn y la seg*Aridad de los 

civiles palestinos sometidos a la ocupaclon, cuya seguridad es inseparable de la 

seguridad del Oriente Medio y del mundo entero. 

En su carácter de Potencia ocupante, Israel no cumple con su deber de proteger 

a los civiles palestinoc de conformidad con el derecho internacional y sus 

instrumentos. Eso se evidencia cuando rehúsa reconocer la pertinencia del Cuarto 

Convenio de Ginebra, de 1949, en lo tocante a los territorios hrabes ocupados, pese 

al consenso internacional mencionado en el informe del Secretario General, en el 

cual se confirma que este Convenio es aplicable a esos territorios. 

En un intento de justificar su violación de e5e Convenio, Israel emplea 

pretextos que reflejan sus ambiciones y politicas expansionistas. Tales pretextos 

son inaceptables para nosotros, para la comunidad internacional y para el ComitC 

Internacional de ta Crua Roja (CICR) yf por wpuesto, 68 tambíh inrceptable pare 

les Partes contratantes en el Convenio, Esa5 violaciones - que ya 8on tan 

1%x! 8n loo intoPr#% 

%ñ%didutar ~8% vhP%úfwt%% han rfdo t 

de lao ter&tt%?ríes ár%ba?o Be %fi 

un% ou8stih p?3fitias y n6 0 

cuertf&n de r8fugi%dQs, % fin cI8 eensegoít w jurto 8rregl.o 

Para PQ$(BE 8Vít%r QLte hIS d8líBega6f6n8S y Pe~~U~fO~~ del C!QW8fO de 

Beguriiiad se c3onvfertm en ehpies paáiltivos, esthmmo 4338 Bebe har68rsa atwta un 

esfuetso urgent.8 pera gerantiear 19 prstecci& y lay eseguoiéa4 &i 1% phfa~f&i dvfl 
en 163s territorios braks ocupsdos. Ea3 no puede 1 ratee sí n6 138 1s recalca a 

Israel que, en su carbter de Potencia ocupante , es rtmponeable de la gtotecx?f& y 

seguridad de 1 poblaciBn civil sometíde a Ba oc!upacíBn y que debe hacerlo mtlfante 

su aquiescencia de que el Cuarto Conwnáo de Ginebra es p%rtín%nte 61 105 
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territorios drabes bajo su ocupaci6n, lo cual debe propiciar la cesación inmediata 

= todas sua violaciones de los derechos humanos en los territorios árabes 

oc upados. La responsabilidad de convencer a Israel sobre esto descansa en las 

Partes contratantes en el Cuarto Convenio de Ginebra, quienes se comprometieron a 

respetar y  hacer respetar el Convenio en toda circunstancia. Por lo tanto, 

apoyamos la idea de hacer un llamamiento oficial a las Partes contratantes on el 

Convenio a que utilicen todos los medios a su alcance para persuadir al Gobierno de 

Israel sobre la necesidad de aplicar el Convenio. 

En cuanto al otro aspecto de 19 solución de la cuestión de Palestina, seguimos 

creyendo - como Entado6 isl¿micos que somos - que puede lograrse un arreglo 

Padf ic si existe la voluntad de hacerlo así. ~1 compromiso del mundo musulmán 

con la soluci6n pacifica de la cuestión quedó confirmado en el plan de paz árabe 

concertado en Fez en 1983, el cual fue adoptado tambihn en la Quinta Conferencia en 

la Cumbte d+ ta Conferencia Iel~ioa, oelebtadr el afio p&sadO sn KuWaitc Y 

reiterado por Jltisw sn la cumbre Cltaba celebrada en Jordania en 1987. Ese 

s9tweeouearl1 

.- 



EspaAol 
LM/B/nct 

S/PV.2707 
-31- 

Sr, Abulhasan, Kuwait 

En vista del mandato del Consejo de Seguridad, lo exhortamos a que haga un 

esfuerzo urgente por promover el logro de una solucibn pacífica y a que ayude a 

propiciar las condiciones favorables para su exito. La idea de la celebración de 

una conferencia internacional de paz sobre el Oriente Medio constituye un 

reconocimiento del papel del Consejo de Seguridad en lo que atafie al logro de una 

soluci6n del conflicto. Tanto los miembros permanentes del Consejo como las partes 

directamente involucradas en el conflicto, incluida la Organización de Liberación 

de Paiestina (OLP), único representante legítimo del pueblo palestino, 

participarian en tal conferencia. 

Esa conferencia internacional puede lograr una solución que asegure la 

retirada de las fuerzas iscaelies de todos los territorios árabes ocupados, 

incluida Al-Quds Al-Sharif, la Ciudad Santa de Jerusalknr el retorno de los 

refugiados palestinos a sus hogarest la creacftín de un Estado palestino 

tndspimdiente y la reotitucfdn de la seguriffad y arrt~bilfc%d en el Oriente Medio. 
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Si se examina el informe con lucidez , se puede observar que nos indica los 

medios que debemos utilizar para asegurar que los hechos, por muy trágicos que 

fuesen - y en realidad son tr&gicos -, no se vuelvan triviales, y se concentra 116s 

bien en lo que realmente está en juego en esta situación, a saber, la paz en la 

regi¿n, consagrando oficialmente en el seno mismo de este &rgano, los elementos y 

el marco para el logro de una solución justa y duradera para el conflicto del 

Oriente Medio. 

En cuanto a la naturaleza de los acontecimientos en los territorios palestinos 

ocupados, lo que ha ocurrido dcrante estas últimas semanas ha justificado 

plenamente el presente informe, y lo que sucede incluso actualmente - en toda la 

dfmensibn histdrica que hay que darle hoy - no es mis que una voluntad popular en 

acciónr un levantamiento general contra la ocupaci¿n. Quien haya vivido bajo la 

clominaci¿n extranjera 0 colonial , o quien se haya ocupado solamente de observar las 

íeucfones de la historia no puede estar aquivoca%ot actualmente QR Palestina, al 

iguet que en otras regiones del BWM~O en un gaeado no muy dfstmte, ss encuentran e 

%a am oitu&cti fntsberable 
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En todas las épocas el colonizado y el oprimido han odiado la dominación y a 

los dominadores. Destacada por esta actualidad candente , esta verdad es expresada 

actualmente en el recurso del oprimido a 10s medios de lucha más ridfculos. Es 

también la negación anacrónica de esta verd4 expresada hasta en la ira del 

ocupante por su obstinación en aplicar las medidas más brutales posibles. 

El odio engendrado hasta el delirlo de los dirigentes sionistas a fin de 

continuar sus vanos designios de querer quebrantar la resistencia del pueblo 

palestino ~610 puede entraflar la 16gica implacable de la represión, de pensar en el 

asesinato de civiles indefensos y de atreverse para ello, sin pudor alguno, a 

invocar el derecho de legitima defensa. Si hay una defensa que garantizar, es la 

del pueblo palestino, amenazado en 8u existencfa y en su integridad por los que 

propugnan un plan que proclaman a toda voz , cuyo objetivo es implantar la 

sionitaci6n de to%a Palestina. ?ot consiguiente, no nos debe sorprender el 

empeuínaaiento %el rbgimen sfonista sn reahatar L& ~plicabiliddt del Cuatts 

Convenio de Ginebra a loe terr Ltoc toe ocupados, cuyas dfspoaictmer violo 

y u33dosr 3 fin oita tm tal re6~so y sn 
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Por tanto, ai chsideramos que todas las formas de protección deben garantizar 

en forera eficaz el respeto de la integridad fisica, de los bienes y de la dignidad 

de loa paleatino bajo la coupacibn$ y si, desde este punto de viata, se adoptan 

medidaa urgentes que obliguen a la aplicacih del Cuarto Convenio de Ginebra Y 

permitan el envio de obaervadorer de las Naciones Unidas , es neceeario comprender 

lo que constituye el elemento esencial de las conclusiones del Secretario General, 

a raba, que la pae en la regith l 610 se podrá lograr dentro del marco da una 

rolución global, jurts y duradera que tenga debidamente en cuenta el derecho del 

pueblo paleatino l la libre determinach. 

_.. 
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Aunque pueda a veces parecer que la tragedia del pueblo palestino continúa 

siendo vista con indiferencia, su causa ho puede hundirse en el olvido. La lucha 

de este pueblo, que cuenta con el apoyo de las fuerzas más vivas, se anima con un 

nuevo vigor y se extiende por todos lados para edificar su propio Estado. Reafirma 

asi su determinación a vivir como nación libre allí donde el ocupante sionista le 

niega su derecho a existir como pueblo y recuerda al mismo tiempo que la Cuestión 

palestina se encuentra m&s que nunca en el centro del problema del Oriente Medio. 

Esa es una realidad que la Asamblea General ha reafirmado desde hace tiempo al 

pronunciarse a favor del restablecimiento de todos los derechos nacionales del 

pueblo palestino, incluido el de edificar su propio Estado, reconociendo a la OLP 

como el único representante legitimo y reafirmando la necesidad de convocar una 

conferencia internacional como el único marco apropiado para satisfacer sus 

derechos y, sobre todo, para el arreglo defínitivo del conflicto del Oriente 

Medio. A travba de ella se eliminarfa todo intento de un arreglo que no fuese 

9loba1, se desa8lifíaarfa a todo representante gue no sea 18 OLP pata hablar y  

mgociar en tm5bte bal puebrO ga%estino y desigtnsrfa 8 lss t+aatams unidas aafm cl 

dnfeo fsro nulsL&t.wal adama&. 

Sr, BSJX fYugorlevfa) (fnterpretoet6n del fnglb&t)t fis txplosLva 

sicuaaith en los terrítorfoe ocup&oo, fa restetenafa erpentbnea y el levantrafento 

del pwblo pa)eeietirm chaaan aoFitr& kss fueroas desenfrenadaro de lata ouloridadto de 

ocupaaf$n y han sido el fooe de la ateneibn intern%cWml durante assi dos meses. 
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POt lo tanto, es ccnnptensible que los acontecimientos ocurridos en los territorios 

ocupados preocupen al Consejo de Seguridad y continuar&? haciindolo hasta que se 

logre un arreglo global, justo y duradero a la crisis del Oriente Medio y de su 

meollo que es el problema palestino. 

En el informe del Secretario General sobre la situaci6r-i en los territorios 

ocupados - para cuya consideración se ha convocado esta reunión 8el Consejo - se 

declara que la intranquilidad y las manifestaciones de la poblaci¿n palestina son 

una expreei&n de desesperanza y desesperación a consecuencia de la situacián creada 

por la ocupacibn de Israel durante 20 atlas y el rechazo de los palestinos, dado a 

conocer al unísono, a vivir bajo el dominio constante de Israel. la sítuacibn 

actual es tambi¿n, en no pequena medida, el resultado de la negativa sístembtica y 

obstinada y de la persistente violací6n Je les legitimos derechos e intereses del 

pueblo palestino para decidír libre e independientemente su propio destino. 

El ínfornm del Secretario General tiene más de una ventaja: no solamente 

presenta un verdadero cuadro de la situaci6n en los territorios ompador y propone 

wcbtdw para aliviar la situucft¿h do 108 paleotinos, sino qrrs taabbida railalia la 

bnfoa mmm8 031s d-u que h nidm3 fnterPnaubtsna1 y rt Conseja da fhgurt(ksd 

íniaian un proocsso de wluuión pwf%fcfe a e8b erieis. 

ts viruhnf~ta de Ia resirtawir y & la íntrmquflidaB 10 wrpr&m& P los 

afraulw &J 1 rf rfsI%w aurrntr Ba ao aruye~e 

SQsr fí.MlwntU 03te êbtft~sr mi 

wbw la bwu de wi% iqwfsnsts & rf8 rrititaro 4% baa 
uiqmwi4n y +Ue rsgreeih has fdue y loa wtw brutoles & Ias 

fuecsw 4% wupwí&n fscaelfee @Mb pcenímr hm aaud lia 

auerte a 3U pa2estiws, mn ãrotlvo 4~2 aerir gmcxmgecibn, aensura y  condenrci&t p0r 

garte de la amenidad fntsrnaaianal, ímzfuytsnáo los amigas y aliadoe w& 

cerciafws~ be Ioreel. 

Loe aaonttwimientoa 4s resientee mn una pruebe elacuente, de que los niRus y 

lo fuvmtud p4aíeotinos eetih disgw3W3s a enfrentrrw a leo autorfdadeo de 

8cupací6n iaraelIe~ con Lm3 manos vacies. Al mismo tiempo, es un mensaje p8ra 

t&w de qu% Oí pueblo palestbw ya no êceptari ser doiain8& 0 que otKOs BeciditR su 

dea inú. 
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Hemos observado que los representantes de m6s alto nivel de Israel han 

rectificado sus afirmaciones anteriores en el sentido de que el levantamiento del 

pueblo palestino ha sido inspirado desde el exterior. Igualmente, hay pruebas de 

que en Israel hay cada vez una mayor conciencia de que es necesario crear 

condiciones para un arreglo polftico del problema. Sin embargo, debe recordarse 

que loe 63paleamientos, las deportaciones, la intimidacl&, la humillación, el 

maltrato a los detenidos y  otros actos sumamente inhumanos y  despiadados de las 

autoridades de ocupacidn contra la dignidad humana estdn muy lejos de contribuir a 

la creacibn de tales condiciones. 

Es muy sorprendente que los lideres de un pafs cuyo pueblo ha experiamtado 

sufrimientos indecibles en un pasado no muy distante , recurran a la fuerza bruta 

contra aquellos que luchan por la libertad y la dignidad humana, por la 

preservación de su identidad nacional y por su propia patria. 

La cfomnidad internacional y el Concejo de Seguridad, en particular, tienen 

gor o5nsiguiente n0 6610 el deber sino la obligacibn moral de reaccionar ante tal 

sitwaien y edgfr gea0 ee it!onten fKiea&w tre#1taa p&ra $wgtelo&rle. ea fíh da 

ess &a %ma en tes que!* antta utoas UosMi, l?e pidi 0 

Israel que cmngla y aplique el Cuate Canvenlo de CZirsebra relativo a la protemdn 

@b 3= cs6vil4Bs en ti t6?xftosf5s pdtteõti es 
aelu une pwer de las ae4¶ 
sn el infamm Qsl fkem!&urí‘o Bsnstal se 

Y3 ha ãhgmd43 el nt0 k3 que BZWael hsg6 hB#te a 18 teeli4Iad &P que fm 

pue& haber par y 8egurfbeõ en nfrwjrtn psis 6% la r%gi& mientras sontin6s OCwpandO 

tierra8 a)enso. La cx?ugaui&n continua, asi CO(RO otros baetareo, eeth fuente de 

aonstanteo enfrentamientos y de la inestabilidad del propio Iowa1 en el futuro. 

Que no hsys dudee de que hablo con la rsèrjor de las intenciones. Consideramos 

que la cotrtinuabi6n de la ocupocf6n y  el techaoes y  le postergación persistentes del 

proceso para uno soluei6n justa y duradera del problema palestino s5brc 1s base de 
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satisfacer las aspiiaciones c intereses auténticos del pueblo palestino y las 

neceridades legítiaar de Israel , crea danos irreparables tanrbi¿n a Israel. Dentro 

de eate contexto, permítaseme recordar que , antes de la guerra de junio de 1967 y 

de la ocupac& de los territorios Arabes , Yugoslavia mantenía buenas relaciones 

con Israel. 

Esperamos sinceramente que algunos cfrculos políticos de Israel hayan empezado 

a darse cuenta del carkter insostenible de la ocupación. Tambián esperamos que 

eeoS CirCUlOS saquen las conclusiones apropiadas de los acontecimientos ocurridos 

en las últimas semanas, cuyo fin, lamento decirlo , todavfa M está a la vista. 



Eapafiol 
HC/mic 

WPV. 2787 
-41- 

Sr. Pejic, Yugoslavia 

Realmente, la situación en los territorios ocupados es muy difícil, pero nos 

brinda una oportunidad singular , merced a los esfuerzos de la comunidad 

internacional y en particular a raiz de la dedicacibn del Consejo de Seguridad, 

para ocuparnos de las causas radicales del conflicto y hallar los medios y 

arbitrios para iniciar un proceso de solución política del problema. Compa r t irnos 

plenamente la opinión del Secretario General de que las negociaciones tendientes al 
logro de una soluci¿n serAn muy di Eíci les. Decenios de desconfianza e intolerancia 

han dejado cicatrices profundas e indelebles. Pero la cuestibn de Palestina 

constituye una realidad que exige atencibn urgente y  una solución inmediata, 

independientemente de todos los intentos por dejarla al margen de 10s 

acontecimientos del Or íente Medio. La poblacibn palestina de los territorios 

ocupados ha demostrado que se niega a permitir que su destino sea decidido por 

otros en su nombre. 

Rl modo t&s realfste y aceptablte pera salir de la eftuscí¿n actual es la 

pronta convcmcidn de la conferencia internacfnnal de paz bajo los auspicios cle lar 

l@aaiun%e Unidas y 6n le que intervengsn BR un pie Be igualde tudaa, las p+srterc 

pãiet na affrtmda y taf6abra d61 Ccmwjo 62 i9egutidadr Yugoefavia nu 

t26uwrtinaat/ %%tu%tto alguner @ix a&Wx&Sr 888 ta tc%ta &ca un neo sruuial‘ 

y na dt3b6moo gnitrdw Ia rtunfdsd de cutnplit en ajunto la oblfgeot6n y le &udr 

hfrttkicar frenes a lo tragedia del pueblo palestino, que se viene prolongando 

d65d6 Rea6 austro tkasnisot. Cada aptszemtento &e la t3eluchh cspr(twfri irl UR r%eyrsr 

% rmfento de lo sttuaofón y  a una rartysr ttrantez. l%eepu/s d6 tda, 1% erfeis 

Bs1 Orfrnte Medio ha constituido uno de los focor de rifantes mAs pelfgrosot~ ôel 

mundo en los últimos 40 afioe, con consecuencias imprevisibles para su paz y 

eegur 1dad. 
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Sr. KIKUCHI (Ja&xh) (interpretación del inglés) : Sr. Presidente8 Aunque 

estamos casi a fin de mes, como es la primera vez que hago uso de la palabra este 

mes, quiero expresar mi complacencia al verlo a usted presidir las deliberaciones 

del Consejo. Estoy seguro de que con 01 beneficio de su vasta experiencia y de su 

idoneidad diplomática, que he podido apreciar a raiz de mi larga relación personal 

y profesional con usted y que usted ha demostrado tan ampliamente durante todo el 

mes, las deliberaciones del Consejo resultarán fructiferas. 

También deseo agradecer a su predecesor , el Embajador Belonogov de la Unión 

Sovi¿tica, por la forma excelente en que condujo la labor del Consejo durante au 

Presidencia del mes de diciembre. 

Ante todo, el Jdp5n desea manifestar BU sincero reconocimiento al Secretario 

General por sus esfuerzos abnegados en cumplimiento del mandato que le confiara la 

reeolucián 605 (1987). te agradecemos en particular el fnfotme bien equilibrado 

que ha presentado al Consejo de Seguridad, en el que formula opiniones ponderadas y 

explicitas acerca de la necesidad de gsranttoar la seguridad de las civil%8 

p8tmtinue %o%wCI%ue % 28 ecu$uot& ieru5rf. V%Y% edtbn nueetto te-imiento 

s&. !!@M!Yferpa.Y sra- -.-_ 

Be 1s eituao~4n í rantef en 156 tetritortae br%bw ouu s. an viata %5 2ae 

dfLiuí2es qm ae%e%wn 6 &cI vfstt ‘ tos e6i%btdblrsm 

2QBfih oivf2 paatf3otfna* ConPfd%Km% 2mab2e terme1, en 8bíesKko 

288 ~euoluotonas 669 (2987), 667 (2997) y 609 (2987), siga incíetie en 

que el Currto Convenfo %e Otn&m nc w *pItoé a la s%tuaai& & lw3 UsrrStt3rfoa 

dk&.we usup y pie niegue a oarabif4r su mttLu% m Ir %%pcrtreihkr %e 

p%h%%t6i+ie%‘ t2 J% ooinct4de plenam5nte QB~ 20 *fnt&i 45X Bwrfftarto @enfffsl, 

ta2 u0#c expteero en sl fnferme, BR el wntf %e que fsrae2 debe aeepkor 1% 

%gltuebLlM%d Bel Cwrto Canvrnto %e Gfn&ra %61 1949 en los tarritsrfao 

ecup%fki% y proixtgor a la pobl%cf&n efvfl que víve %n elloc. El 3% tomb$Qn epoya 

la r%oonrorb%effi6n que se farraulr en 02 fnfsrm dsl decr~steris &meral 43 fin Be que 

el Consejo %e klegurf%a% exhorte 0 toliac Zas Altw Partes contratantes en el Currto 

Csnvenfo de Gfnebre que niwtfenwi relociones dipl~~tíca~ con fkwaeli 
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.a utilizar todos los medios a su alcance para persuadir al Gobierno de Israel 

de que cambie su actitud respecto de la aplicabilidad del Convenio.* 

(S/19443, p¿rr. 27) 

El informe se refiere a los papeles que cl Comit¿ Internacional de la Cruz 

Roja y el Organismo de Obras Públicas y Socorro de las Naciones Unida8 para les 

Refugiados de Paltatina en el Cercano Oriente (OOPS) están dtstmpenando al 

proporcionar proteccibn juridica y asistencia legal al pueblo palestino en esos 

territorios. El Japón encomia mucho a ambas organizaciones por loe esfuerzos que 

despliegan en btneficio de loe civiles palestinos y en condiciones sumamente 

difíciles y, por cierto, ptligrosas. Al satisfacer lar necterdadts humanas 

fundamentales del pueblo palestino, contribuyendo aai a La estabilidad de la 

regih, el OOPS deselept!ra un papel tspt~ialmtntt valioso. El Jap¿n toma nota del 

llaa6miento que se hace en tl informe a loe BW4doa Hiembraa pata que aa3peren ds 

con tl OOPS y desea reaf IrmeC 8u respaldo firme y continuo a eee Organfmno 

ínsl%epenWle. 

.- 

ícal? y eocríelsa en Qotsríato Que í ran em las terrctmr faa 00~ 

l.a ottüüuth riü üe 

ameíåerar las ausertfoneo apremía~tem que t3e mencionan en el infetw del Becreterio 

Qef%tra~, 6scmfdera ??%cesarlO %kwdeF #z1 ee bmihmtal q43e suscttsr Ire acturles 

perturbaf&wier sn los tetrftorfcbs ocupa&2 , 98 decft, tl pfolomgada confliato 

Irabt-fsreelf . nientras no 89 alcanet una paz juste, dure43era y global en el 

Oriente Medio, el pueblo paleêtínc seguir6 padecitnr.k.3 conc3fcionee pSiticas, 

BCO fcee y sociales muy duras, y lsmento decir que la tragedia que eetamos 

prefwwiando huy en lo9 terrltorf0.s ocupados se repetftl una y otra vez. 
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Creo firmemente que incumbe a la comunidad internacional, y en particular a las 

Naciones Unidas, emprender de inmediato renovados esfuerzos por aaoar al prooe8o de 

paa del eetancaaiento en que se hallr. Por lo tanto, el Japón apoya 108 eufuerro6 

internacionalee por proporcionar una atmosfera en que las partea interesadas puedan 

entablar negociaciones aeriaa, que son erenciales para el loqro de una paz justa, 

completa y duradera en la reqi&n. mr eoa ratán, el Japón es partidario de la idea 

de celebrar une conferencia internacional de paz, que podria ayudar a brindar un 

mar= internacional para reunir a todaa lar partee interesadas en la meoa de 

neqociacibn. Le aeeguro, Sr. Presidente, que el Japón cooperar4 con todo0 106 

esfuerzoe necesarioe y  conetructivoe en e8e sentido. 

Ll PRl!SIL?lB?TE (interpretaci6n del inqlds): Agradezco al representante 

del Japbr laa palabram excepcionelarnte amable8 que II, ha dirigido al ccmienzo de 

su declaración. 
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Sr. DELPBCH (Argentina) I Sr. Presidente: Permftame que comience 

expresindole nuestro reconocimiento por la manera profesional, inteligente y eficaz 

en que usted ha dirigido los trabajos del Consejo durante este mes. Creo que todos 

coincidimos en que su liderazgo ha representa& una contribución principal para que 

~1 Consejo pudiera abordar en una forma ordenada y serena una agenda inusualmente 

recargada y sensitiva. 

Tambián deseo expresar nuestro agradecimiento y afecto al distinguido 

Representante Permanente de la Unión SoviCtica , nuestro colega el Rabajador 

Belonogov, quien presidiera el Consejo en el mes de diciembre pasado con su 

consumada habilidad diplombtica durante un periodo de especial actividad en el seno 

de este 6rgano. 

Los numerosos e hirtbricos vinculos que unen a mi pafs con todas las partes 

involucradar en 01 conflicto del Oriente xsdio hacen que el Qabierno y el pueblo 

argentinos sigan oon especial ansiedad y preocupación 18 8ftusción en los 

tarrieeríos pal8sttm38 ocupados por Xsrael ffn 1997. 9Jn u& cünte%to, mi Wbterna 

conformidad uon la rW&wdn 609 (1987) Wctumnto l/l94#3), y emxia al 

8eutetariu CJtmmel AQjwtto de Asuntes Politiacw Sspmfrrlefsr @gr. Uattauk Cb&Iiiyy, 

por la effaienafa y 8b$etfvidihi u8n que auzgblfera 10 que tetaid +iefW una 
rf6e4oss niri&a jin ertg* 

El infame del learetaifo general es eloauentr sube las eorbdiaionen 
gtevaleuienter en Gass Le atzmdsfera en los terrttotioe, 

erpeeialmfnte en los aa de refugie4los, se cwaaterita por la tensi&n y lr 
intrrnquiiiClr& fiog aatuales dirturbfm son eropontbnaw y cuentan oon el apoyo de 

paleotinos de to$ao las ehdes y persuaoiones. La inestabilidad en los territorios 

no eo aaoual ni accidentel, sino que tiene un origen olmo y ccwwcido. Bs la 
consecuencia &e la uentinuo ocupacfbn &e Qaaa y Cisjordania por forael desde 1967 y 

el estedo de deeesperaoi6n y desesperanza generadoa por ese hecho entre la 

poblacfbn palestina de los sismos. 

La rituacton en los territorios estd caracterizada por algunas notas 

particularmente preocugantee. La negativa de Israel a cumplir el Cuarto Convenio 

de Ginebra es contraria a su5 obligaciones y ras~nsabilidades como Alta Parte 

contratante de ese inettumento internacional. El informe menciona una serie de 

importantes violaciones al Cuarto Convenio Be Ginebra por parte de Israel. Mem&%, 

el Gobierno israeli oficialmente ha anunciado que en !ero presentes circunstancias 
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aplicaría en los territorios una política de persuasibn por la fuerza que es 

incompatible con el Convenio y viola derechos humanos fundamentales. A diario, 

hemos sido testigos” a trads de los medios de comunicaci6n, de la violencia y los 

abusoo de que es objeto la población civil en los territorios. Ninos y ancianos 

tambián han sido alcanzados por tales prácticas. 

Mi Gobierno hace un urgente y especial Llamamiento a Israel a que comience a 

cumplir sus obligaciones y responsabilidades de conformidad con el Cuarto Convenio 

de Ginebra. Instamos a que se respeten los derechos de lae poblaciones civiles de 

10s territorios ocupados y se ponga fin a las pricticas que violan dicho 

instrumento. 

Nuestro rechazo a la actual violencia en Gaza y Cisjordania no se funda 

solamente en que es contraria a normas internacionales que Israel esti obligada a 

respetar y cumplir, sino tsmbi¿n en oonsidersciones de características pricticas. 

En efecto, el uso & la fuerza en las presentes oiraunstancias no oontribuye sino a 

prolonqat y 8 bgsrvar w euntliato auya uonttnuidad 8 nsdie bancff43fcr y para rl qwt 

u f4 UoJl rapiAu unb bojbycttQI pulfEiua* 

Al misa0 tiempo 84&lareos estos oofnofdimur planesrente son el Ieotttsrto 

t3enmxl em cgua 3.4 sítwubsn (WI las ~srritotfos geup&es am es sine un% 

mbnife8tbutbn d%f groblula bd&m%ntat subyaemte, CIwl 68 la falfs da swKa?t iset 

cmnf zi@eo irhfsiselb. Paatr &lumm6S 6s8 elolwi~ 5%t6 neoeus6s un sacterdo 

bsplío, justa y d5ruduto que uont~b 91 re6peto del dereuhu 4% &sdoa lo5 Est 

4% la regí&?, tno1uyen40 puf su#ueeto & Isrrel, a vfvir en par y deatro da 

Eronterars 5egurasr asf bimm el deredo del pueblo patsrtino a la auto¿8teraimd¿n. 

frr N5uiunes Unfdbs tienen un íSputtante papel que auraglir a este r6sp6utoa 

bar resolwionse 243 [1947) y 338 f19$3) del Consejo de Segtroidad ofrecen una bas41 

rprogiada pata la b5squeda de una solucsión sdei3uada, guer por otro lado, deber fe 

5er negouibda %n el wm30 r~@io y flexible de uns uonfersncria interneatonrl 

oonvscsda bajo los auepiciw de nwstra Brganiawi&n. En ese oont6*to, reogabdafm 

la augerenuia del fhtoreterio General de que el Consejo de Begurf&td lidere un nu%va 

%sfu%rw internacional para proarwer un proceso efectivo de negociae~anes. 

Asimiemu, nos unimos a los llamsmientoe para que todos, en psrticulrr las Partes, 

contribuyan a redltcir la virulenoia de los debatee sobre este ttma y faciliten 1s 

progresiva cxmstrucci&n de la atdsfera de diilogo y  mtuo respeto, necesaria parr 

la búsqueda de un entendimiento, 
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El PRESIDENTE (interpretación del inglda) $ Doy la6 gracias al 

representante de la Argentina por las amables palabras que me ha dirigido. 

Sr. LI Luve (China) (interpretación del chino) 8 Sr. Presidentes Al 

asumir la Presidencia del Consejo de Seguridad durante este ~ea, usted, propuao que 

nos abatuviiaemos formalmente de dirigir felicitaciones y expreaionen de aprecio al 

Presidente en nuestras declaraciones ante el Consejo. Desear ir responder 

positivamente a su sincera iniciativa. Sin embargo, por ser erta la primera vez 

que hablo ante el Consejo este ano, quiero aprovechar la oportunfded para 

transmitir mi cordial bienvenida a los cinco nuevos miembroar a loa Representantes 

Permanentes y a las delegaciones de Argelia, Brasil, Nepal, Senegal y Yugorlavia. 

Desde el pasado mea de diciembre se ha producido en la Ribera Occidental y  en 

la Faja de Gaza ocupadas por Israel un levantamiento popular de todo 01 pueblo 

palestino contra las atrocidades iaraeliea y la ocupacf6n. Se ha generalfsado en 

lar atuda&trl am ~1 aaqm y en loa campammtext de refugia&& en todaa las -ao 

ocu~s. Ia intensibs8, asgnitucl, duraei&n y rrgrrrousf¿n da uta lude no hs 
- 

benido ptemdmtee en lus passdoe 20 aRos. #0 sdlo rlltbn y medio ck patestlncw de 
C&w los awtores aoaiat5e de las zmas owpadar se han cwel840, rtns uabf&n fa 

gobka&Sn hbe en etentas be miles en 15raef, que? de sbarwcu auttva, han pue5t6 $6 

fa%nitf6sto su emLid%r:i . LS¡ rtni8M aititsnte stea& p3r el le pB1e5timh 

eI Qspirttu hetaiau a fntr6&dsn anta fa fuerza bruta y at &uartm ola tras oh 

desglegaåo par la fuwentadt palestina, que Im steut& b8jo la 8mpdbn b5raelir ha 

&ssstt* alararue&e un nueve deagmrtrr del pueblo pateatine. ta &WgaoiQt abina 
rinde tributo y  tranc&te Bu twlf%aridsd aI heratao guebXa p5lesrtino. 

Le justa luuha del pueble palestina ha reoib& una amplia címpatfa y apoyo 

por parte de los pueblas de todo el mundo y ha atrafdo y acmuentrado la stm?aith de 
Za comunidad internaaional en la cuebrtf$m de Falestina. Las atrwidadaa oometfdos 

gs%t las autoridades israelles han tropezado con una vasta Módena. Se ha 

ccnv~rtido en un clamor comén Be Za optni6n p&blica internacional, Que no ha 

perdido el timepo en la tirqueda de un arreglo mpleto, juoto y duradero paca la 

cueestidn del Orfenta i&3dio. Cada ve2 resulta f&fi evidente que la ofzupacidsr faraelf 

ha causado ouf rimientos indecibles aI pueblo galeet íno. 
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El pueblo palestino se ha visto privado de la libertad y la dignidad a las 

que, como minimo, debe tener derecho un pueblo1 ese pueblo, y en particular su 

juventud, ya no puede soportar estas penurias. Bajo el lema de “Una tierra sin 

pueblo para un pueblo sin tierra’, las autoridades israelies han modificado por la 

fuerza la compoeici&n demográfica de las zonas ocupadas expulsando d?o sus hogares a 

gran cantidad de palestinos. Pretenden que ~610 hay refugiados palestinos, no un 

pueblo palestino. Se niegan a reconocer los derechos nacionales del pueblo 

palestino y han recurrido a una amplia gama de medidas represivas contra Cl. Pese 

a todo ello, no puede apaciguarse la justa lucha del pueblo paleetino por la 

bupervivencia y el reetablecimiento de aua derechos nacionales. Los hechos han 

demostrado que mientras se siga negando a los palestinos sus derechos nacionales no 

habrá paz ni estabilidad en el Oriente Medio, el enfrentamiento entre la ocupacidn 

y la rtsiettncia a la ocupaci&n no harj más que intensificarse y la tranquilidad 

seguir4 brillando por su ausencia en la regidn. La represión brutal no putde 

Conducir do que a la resistencia ca&a vez do fimt. Ya no es posible mantener el 

st%tu que, y  tratar ík haoerto m harl cine eamemrbar Ir %it~tr@f&n. Y% OS tate% 

urgsnke di3 la etxtunidad fnbt~rneafonsl resolver la auestfãn del Orfeate Media Be 

mmara justa y  %%nsata. 

La ddegaei& eRina slgrackee loe eerfuortcw eealleadus pw el Oecretarie 

Geneu en awf@iaisaku Bs ta teeulw3t8sr 605 (Må’f) &l Cenrejo de rid5d y 5u 

fnfeiae La propuesta furp6~ntal 451 tn%orse es que le 

weetión be Palestina, 651 bien regufete wdfdaa paliativas, t&í&i d%b% 885 

encaratl~ en %us %ausm radioales. Ta~tbfifi h% heobo prcpueetas y sug%?enoiaE 

eoncretrs. Por ese le exprerafm5 nuestro reconocimiento. rm&maes que en la 

actualidad la cuerti¿h agwmfante que requiere ealucibn inmediata ecmríote en 

presuribir a lea autori¿M%e trra%li%% que pongan fin de inmediato a su r6prt6i¿m Y 

expulef6n de la poblaefbn palestina de loo tefrltorios ocupadoe, adoptando medídar 

para protegtr %u mguri43eâ y  garantizar las salveguar39tas nece%%rf%s para sup 

medic8 de vfda. Esa% medt.d%$ puden inc2uír lo rfguf%ntei inctar a YsraeL, eamo 

Potencia ocupante, a que aaate estrictamente el Convenio de Ginebra d% 1949 

relativo a la protección de personas civiles osn tiemm de guerra; instar a lar 

autoridades israelíes a que revoquen sus politfcae, leyes y medidas que violan ese 

Convenfoj movilizar a la comunidad internacional para que rmumíníotre asistencia de 
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carácter humanitario al pueblo palestino, y pedir al Secretario General que 

supervise la aplicación de tales medidas por toCos los medios que (1 considere 

necesar ios. 

El Gobierno y el pueblo chinos siguen de cerca la evolución de la situacián en 

los territorios ocupados, y apoyan decididamente al pueblo palestino en su justa 

lucha. Hemos sostenido constantemente la opini6n de que la cuesti&n de Palestina 

es el meollo de la cuestión del Oriente Medio. Mientras esa cuestión permanezca 

pendiente no habrá paz ni estabilidad en el Oriente Medi ). El Gobierno chino 

siempre ha sostenido que Israel debe retirarse de los territrrios árabes que ocupa 

desde 1967, que es menester restablecer los derechos nacionales del pueblo 

palestino y que todos los paises del Oriente Medio deben gozar del derecho a la paz 

y la existencia. 

Apoyamos la convocaci6n de una conferencia internacional sobre el Oriente 

Medio bajo los aurpicioe de les Naciones Unidas, con miras a lograr un arreglo 

juSt0 y rasmable de Ia auerti6n del Oriente H#&io. La Organfsa&h da Lfbetrat6n 

443 %aLestina, aoam bnicm rqsslacrnturte fegftfao ffd puektta paZestfnot tiene &reaho 

a gartictgar en esa ocmfereneta 8n coidiafones de fguatdad. Ztcltemas díeguestm3 8 

tr&ib&a)ar fnceeant6swrnt.e pare la pronta aanvaawfdn de esa emfereneb y  a hacer 

nuestras canttfbuaione~ ddn eee fin. 

(fntsrptetasi&n del ingl6att Quia98 &&ukti(9 agmd-iwer el 

u etaaidn al nc expteser amables pQlrbrae mzbtr nf 

El sfgutente orabr es et representante 60 la 3886hfriya Arabe Lfble, 6 quien 

invito R toBliïr arfenta BL la sa del Gonsejo y  d formubar su deahreafbn. 

Sr. TE&XH /Jamhífíya Arabe Ltbíe) (fntargfetsai¿n del braba) z 

Sr. Presfffenter Para comemaf, gutsfercl exgrffsarle num3tras felicitaoianes Wr 

seupar usted 1s Pre@idencia del Conssejo de Seguridad durante el s en aurscb Le 

dereamoo 6xtto en el cumplimiento de 8uo reepm%abflfdadeo. 

Vayan tambfón nuestro ogradecfraiento y  reaonoeímients a ou pre&x?esori eI 

Embajador Beloncqov, de fa Unibri Bovfitiea, por 1% forma conotructivo en que LBe 

desempefI& cuando ocup6 la Preridencia del Consejo el mes pasado. 
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Mi delegación tambih felicita a aquellos Estados que han pasado a integrar el 

Consejo desde el comienzo de este anot Argelia, el Brasil, el Japón, el Senegal Y 

Yugoslavia. Confio en que su presencia en el Consejo contribuir6 al Éxito de los 

trabajos del Consejo, especialmente en este momento crftico. 

El Consejo de Seguridad se reúne una vez más para tratar la situación 

imperante en los territorios ocupado8 y para debatir el problema de las matanzas y 

la opresión perpetradas por el ocupante sionista racista contra el pueblo palestino 

indefenso e inerme. La entidad sionista no ha puesto en prictica ninguna de las 

resoluciones pertinente8 aprobadas por el Consejo de Seguridad, la miSs reciente de 

las cuales fue aprobada hace apenas unas semanasI de hecho, ha desafiado y 

rechazado la idea de aplicar toda& y cada una de esas resoluciones. 

En virtud de la teeolución mb reciente del Consejo de Seguridad, la 

resolución 605 (1967), el Secretario General Adjunto, Sr. Harrack Goulding, viaj6 a 

la región. Aprovecho esta oportunidad para expresarle nuestro reconocimiento por 

aue arduos esfuerzass, asf 0080 melttõ sulidrtidsd per Ire dfficuftades y 10s. 

ir~9ulws que W3ib afrkmtar. Ta3281ãn axgrer -.moa nuestro r6cmwe i2iiente al 

O6eretario Wnetaf px 61 fnforms que preeent6 81 Conoejo de Iqwrtdad. Sin 

mbargo, aquella rmolwi8n ha quedf& eom letr& muert%, porque la base mismm del 

r$gilzm sfuníata rauista y au n%turrle%& uomo Botenufa uuupmte es la trei6n y le 

c#aupaeión. LS hfsrería Uesaueatm eete s$aremter en el Affi~a @erfUfmaã vsms 

6% otre r4ggintgn tasfsta apXkfan& ucmtrtr la pi3btautbA 6% Su4Sf~Ia les mie#lrss 

gelftfees que se crlgtiuan en la Da.lesttm omqm%u. Les auenteef2tíentos ceoientee 

Ben un ejemplo ulare Ua esto, 

Las manffertseiones srrojrndo piedras que reafiao nuestro kw43lo en Balestina, 

partfaulnrmente jbvcnea suya nmyurfr nací6 bajo le aaup¿tci¿n, demestran la durezsr 

que entroRa la oougaci¿n y la gravedad de Ir injusticia que padece el pueblo 

palertíno 



EspaRo 

HL/dl 

mw. 2787 
-56- 

Sr. Treiki, Janahiriya 

AK dlw Libia 

Las medidas que son meros paliativo6 no lograrán resultados. La entidad 

sionista no respetar8 los Convenios de Ginebra; la entidad sionista no se retirará 

dc 106 territorios ocupados. Así pUeS, el Consejo de Seguridad debiera adoptar 

medida6 prbcticas. E-as resoluciones débiles que expresan el desaliento de nuestr.r, 

pueblo y de otros pueblos a lo largo de la lucha mundial por la liberación, 

continúan siendo letra muerta. LPor qu&? Forque hay algunos - y especialmente 

algunos miembros del Consejo de Seguridad - que protegen y defienden al agresor; 

que le suministran al ocupante fondo6 y arma; fondos para la construccibn de más y 

más asentamientos y armas para llevar a cabo mayor opresión y matanzas. 

Hay algunos, incluyendo a miembros del Consejo de Segur idad, que en algunas 

ocasiones, bajo la presión de la opinibn pública internacional, demuestran lo que 

podríamos llamar una actitud dura hacia el ocupante. No obstante, por otro lado, 

advertiros que continúan apoyando al ocupante con fondos y  armas. LPodr ia alguien 

pensar que, por sí misma, la entidad sionista podria desafiar a la voluntad de todo 

el mundo? #odtfa alguien pensar que la entidad oíonists harfa e$to si no 

estuviera apoyada por a?.qutms grandes Fotencfbw3 La rrcryorfr Ba las arma letales 

utflitadas centre nuestro pueblo en Palestina y  contra el pueblo del Africa 

meridional no son manufacturada5 por la entidad sionista. La mayoría de ellas 

wtt Eabric&as por Estedocr qwa @m ai coa ptml&wwntes del Consefo Cla Sequridad, 

Eat%d# qwe g#lNeen una 9tan f%S abilidad en Qwlnto el ~nt~ni~i~nto ista la par y 

áa mgrrr ti& fntel;naof63M.*r. 

Quia4 fuera u& útil no aprobar esaa reso~ucione5, rfna garantizar qua quienes 

suministran fondos y armas al agresor ef3 abstuvieran 4% hacerlo. Entonaes, no 

habtfa 8th nkstatmw ni 63 expulsionesr porque La enti f3iontata cumplfria con 

nuertrer resoluciones y w  retirarfa de las tierras que ha ocupasbo. si BSOI 

Estados, qus tiewn una retarpon.%abilidad especiaf en eata teria, hubieran 

raep&ado Tao r6?oolucione6 del Conrejo de Seguridad por lar que se impf3nian 

fm3ciorwrr fnclus~ve voluntarias, contra el agresor israelí, el problema 13% heixb;a 

resuelto hace muchos dos. 

Lr ocupación de Palost ina ha durado stuis de 40 ano8, y la ocugacf6n de lo6 

terrftorfor lleva mi& de 20 aRos, Uo ha transcurritPe> un solo afro sin que se 

adoptara una resolución o re6olucfonee exhortando el agresor a que respetara loe 

derechos humanos, incluidos fos derechos del pueb3.0 pâl@etino. Pero cpara qu6 han 
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servido esas resoluciones? Para nada, excepto para agregar mds papel a las 

archivos de las Naciones Unidas, aumentando la carga financiera de la Organizacibn. 

La actual situacibn no reclama una resolucibn que, independientemente de su 

contenido, no sea eficaz. Estoy seguro de que las disposiciones de cualquier 

resolUci6n que se propusiera ahora serian débiles, y que la propia resolución sería 

ineficaz, inclusive si fuera aprobada. Esta situación exige medidas pricticas, 

eficaces del Consejo de Seguridad. Exige que los Estados miembros del Consejo, 

especialmente las superpotencias , cumplan y  respeten plenamente sus obligaciones en 

cuanto a la paz y la seguridad internacionales. 

La perpetuacibn de la ocupaci¿n sólo puede conducir a un aumento de la 

Violencia. Afirmo que tal violencia es legítima. El levantamiento del pueblo 

palestino, con piedras en sus manos, es una revolución legitima. No podemos 

Considerar al agresor y  a la victima en un pie de igualdad, exigiéndoles las mismas 

condiciones. En la medida en que haya ocupsci&n, habri violencia. La violencia es 

el Único camino a seguir ante la actitud negativa de la opini6n pública 

internacional y de las Uaotones Unidas. Esta h8 si& fa úniaa ialtffrnatfva que ha 

8uaBAdu en msnus del pueblo psáesbin6?. %l ptiw no se teeufwati aun umb satitad 

que no eea o4jettva ni con aedidas que no sean $r&otiaas. &ub signffioabr 

utitirrr las palabtae %ongelsaf&P y *auuwlwi~* de arenhmafentas? #sthws 

fegitffffwrtde tates aasntamísntos3 obstamos s¿.Xo rwla ndo la suspemsf6n de la 

~~tg~i~ de &mntemAentos por un pertodo de tie@po deterraíneds? &Qu6 alace de 

vialenote tene@&% en @ente awndo gedines la suspensi&n de Ie vtolenafa’ir &La 

violenafa de qkr6 parte? &Le del ouupente 0 la del pueble mxnetído a cwugacf8n? 

4Es del agtesot o la de la vfctima? Es absolutetinte il&gko uhíoar en un pie de 

fpuakdad al ocupante y al pueblo sometido a ocugaotén, al irgreisot y 8 la v6Ctima. 

La3 hechos ocorriitot3 en Paleetina aoupa& - m to&i Palestiner la gmrte 

00upada en 1948 y la parte wupoda en 1967 - son fuetfffsados y teg~ftimoe~ esth 

juottfícadcns bajo t&ao las normas jurfdfcar internacfonalee. #l caso del pueblo 

de PaLebitine no es igual al de otros pueblos? ,#caeo el pueblo de Palestina no 

tiene derecho a la libre determinacibn? &Mo tiene, como todo8 los drmis pUebloo, 

derecho a una tr ie 

Quienes han hecho del pueblo paleatfno un pueblo sin hogar dfsfrutan dsl 

respeto 6r algunos e ilegítfmafuwte tienen un lugar entre nosotros. Pero el pueblo 

oprimido de Paleetina, la victima de la acción criminal, eot& todâvfa sue@nte 
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de esta sala. Por eso no se ha eeauchado la voz del pueblo palestino de la manera 

adecuada, 

Nunoa habrá paz, ni seguridad, hasta que sea consagrada la justicia. 

LU justicia debe ser garantizada primero y tundamntalmnte. 

Mi pueblo, parte de la naci6n irabe, - que tiene un destino y un futuro 

comunes - permanece junto al pueblo palestino en su lucha justa y  legitima. Asi 10 

haremos hasta que la tierra de Palestina 8ea liberada y el pueblo palestino ccupe 

,el lugar que Ir correoponde, como todos los de& pueblos libres. Demde el fondo 

de nuestros corazones, apcyamoa el levantamiento del pueblo palestino, y exhortamos 

al Consejo de Swuridad a que asum sua plenar responsabilidadom no s610 aprobando 

resoluciones, independientemente de ouin categbícas puedan ser, sino toaando 

medida8 concretas y positivas pta frenar al agresor, poner fin a la ocupacibr y 

pernítir al pueblo palemtíno el ejercicio de 8us legitir>s derechos. 
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El PRESIDENTE (interpretaoión del ing16s)r Agradezco al representante de 

la Jamahiriya Arabe Libia las amables palabras formuladas al comienzo de Su 

declaración. 

El siguiente orador es el representante de Israel, a quien invito a tomar 

asiento a la mesa del Consejo y a formular su dcclaracián. 

Sr. NBFAHYAHU (Israel) (interpretac& del ingláo): Al comienzo de la 

actual serie de seniones del Conmejo de Seguridad uno de los oradoree pidi¿ 

moderac&. Me refiero a la declaración formulada por el representante de la 

República Federal de Alenunia. Hab16 de la necesidad de reflexionar con solidez y 

de fmstrar un l rpiritu de conciliaci6n, transacci6n y buena voluntad. He temo quo 

no es eso lo que heme visto a lo largo de erk debate. HemM ercuchado #obre talo 

retbtiua #uQwfioial y subjetiva; nuoha tetãrios peror en realidad, eacasa solidez 

Uo refleh¿n y my poacr btmm volunted. 

awsr6W dirtugbíae wtot*ate38 ew~tnaUos Uelibetaffamsnta 43 tikpdir sl remrno a 

oualqufsr iraaejansa de mxmlf&&. &le trataba 4% arrnifesta4ziones y dteturbioe 

violentaa que empleaban delfberabmente tSctíe6s y me&08 para matar y mutilar, 

gow- - y & esto no qw& tugsgrrr a dudas - le5 piedraa pueden matar y mutilar, y 

fo haeent y toe cwahilloe pWen matar y mutilar, y lo haeent y las bartas de 

hierro pueden matar y mutilag, y ti haoens y  lar Itondas pue&n mat8e y fWtffrr 

cuando espIeen pedeaos afilabs de romI y lo hacen; y los Qoctelee H0163toPt pueden 

mttag y mutilar, y lo haoen‘ y lo han heerbo. Con esss amas se ha 8reeinado tanto 

a irabeo cmo a juctfoe, a ciudadanos israelfes, durante estas manifestaciones; 

elles han herido a los isra#lfee durante es%8 mismas manifestaciones, ínelusive a 

muchachrs del 6) j&cito desrrmaffaa . Todos estos ataques se hicieron wn fntuneión 

asesina y con aritmbl mortfferas. Si vwaos a describir lo que estd sucediendor 
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tenemos que agregar que esta violencia estaba dirigida tambi&n contra los dtabes 

palestinos; doctores, maestros y comerciantes palestinos, sobre todo contra los 

comerciantes, porque el objetivo era obligarlos a cumplir con la tentativa de 

paralizar toda actividad económica en los territorios. 

Un ejemplo vívido se sustrae de una cita aparecida el mibrcoles 20 de enero en 

The New York Times, sobre un comerciante que dijo: 

“Ellos me dijeron: ‘Cierre o le quemamos la tienda. Cierre 0 lo matamos’.” 

Y luego anade: 

“Estar en contra del Gobierno no es probhna pero estar en contra de los 

palestinos no está bien; pueden matarlo a uno.” 

Y lo han hecho, y  lo hacen. 

Ahora bien, ademas de todo esto desde el exterior se han hecho tentativas 

consíderables da inaítac nis esta violenala. HC menoionrdo en varía8 oportunidadea 

en la5 Qltinss semanas 108 erfuerzos %e 1s OLP enaanitrador a exaaatbar Ir 

violencia. $t5to tuua dittarsas forma, talea eom Qsalarwtmua 9eneralfstist 

etc. A.#mstuma-m 8rkfwm8ghfâltrttão101LLI 

rtída pat Radio Ba@t&a&, en un8 trnnrmiaibn ih la oto desde 

,6nkqu8eeita&leba~e p?%p%rrt eo%t8leo #lolotovr 

‘#o ae r6qatetc tltdn una betetl8 vscrfa pata llenarla uen gaeolfna y 
patr&leo junto cm piezae de aewhe y etas as?it~~.g 

Los stres eclttamenkcs son pierais 8s at4Wrhla 168 &serStas. 

bege afrontames una rltuwt&n any cSstint8 a la Bc, las nrantfsstsetcmes Kt 

violentee, m panccrrtrr y 3r exgresi& c?e BUS fnquirstudea sabre Ies BcreahQg 

humanss ‘ 

pero me tw que en el tnforare bae*&, 5n la vfstta bel. St. CkWtMg a la 

neqi¿n toele esto apmas cecíbe atenchh 0 se detalla, Y oree que lo digo bon 

brstente auavíffa6. Es rUmeione%ar que en el piórrafo 19 lo adeits cuando dicec 

Vn eaoí todos los cmos la veratbn de lo5 aconteoc:fa,fentos que da una paste no 
aoincíBe en absoluto cmn la %e fa *za.* ( 1 

co, el dnforrm sigue e4etanke con una amplia gatm de acueeciones an6nimao y na 

fundamentada5 contra Israel. He psrwe justo decir qu5 588s acuracfon5s no cuentan 

con prueb55. Rara ves se aduce prueba alguna sobre tate5 85everacione5 y lo que Ee 

presenta, en coneecuencia, Bificilmente puede c5lificarse come un cuadro pleno, 

equilibrado y realista de la situación impffcantx oobre el tarr@no. 
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Al tratar de hab6rnoalaa con la situación real, el objetivo primordial de 

Israel a corto plazo consiste en acabar con la violencia y  restablecer el orden 

público. He escuchado multitud de palabras aquí, multitud de ataques contra “el 

uso excesivo de la fuerza por parte de Israel”. Permitaaeme dejar en claro cudl es 

nuestra polftica en cuanto al uso de la fuerza. Se trata de acabar con las 

manifestaciones violentas y  Se usa contra la gente que se resiste al arresto Y 

contra quienes atacan a las fuerzas de seguridad; se usa en defensa propia para que 

loa soldados de las fuerzas de seguridad protejan sus propias vidas. Si hubo 

aberraciones, eso es exactamente lo que fueron; aberraciones. Y cuando suceden se 

procede a una pronta ínveatigacicb y, cuando es necesario, se toma accíbn 

disciplinar ta. 

Luego lo que hemos ertado tratando de hacer , en virtud de las leyes locales 

que se han aplioado en la regi6n desde haoe medio siglo y en vfrtud del derecho 

internauicmaf,, cmnsíste en amgurarnoa del rertebleecfmiento de La tranquilidad en 

la mm84 m3 6410 aa eea nwetrr premcgatiw8 en virtud de Btveriesã eunvenforì 

fntermubonraleii sino quee cmia lo P- 0 craertaQ8mnt8 et Iecfretarto Oeneral en 

su tnfotaie, eB taaUn nueõtta obLig8fMnl 

SS60 et@ fo que estblaos haaiendo. %&An gropore bonrnros cuidado fo0 y Isa 

aedPoe de evaaucatán CL tae heridos, o d8ma frscilfdwlsr gwrer ello, y  lar 

Mu&WfOne,s &? que IPB 10 haUe%BW CaSBoen abeolutmente de fUn& F& hay 

interrugx%&n del oumini6tro 6e alfsnctntoe, ni de uwdfcfrw. Esos sulaínfstroc pueden 

llegrtr libreraente 8 aualqufer parte del territorio bajo nuestro control. Y de 

hecho, creo que Rece gsaos dfar el V~CWO dffl ComitO Internacional de la Cruz Roja 

KfCW lo confirsnk 
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Pero ae siento desorientado, aunque quisas no tanto, de que se hayan proferido 

tantas palabras sobre loa abuaoo - czeo que uno de los oradores utilizó las 

palabras *atrocidades y brutalidades de los israelfea” - y que se hayan escuchado 

todas estas vocea aqui en cacofonia de críticas mientras que un pequen0 reportaje, 

apenas tenido en cuenta, era publicado en The New York Times el 21 de enero bajo el 

título “LOS ahiitaa ponen fin al sitio de dos zonas palestinas en Beirut.. 
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Este interesante pasaje dice lo sfguientet 

“El amargo combate en torno a los distritos palestinos en el sur de 

Beirut ha causado la muerte de 2.500 palestinos y  libaneses desde el estallido 

de las hostilidades en la primavera de 1985.” (The Uew York Times, 21 de enero 

de 1988, p&g. A6) 

Resultaron muertas 2.500 personas y muchas m68 heridas, y no se permite que lleguen 

a la zona alimentos ni medicina. Sin embargo, no he escuchado en esta sala ningún 

pedido para gue se aprueben resoluciones, ni criticas , ni he oido hablar de las 

atrocidades cometida81 y  ciertamente no he escuchado ninguna solicitud de que el 

Secretarfo General prepare un informe. 

Huelga decir que si bien la preocupación humanitaria por parte de aquellos que 

nos cf itican aquí no ae jmtificaba en aquel caso , rf se justifica en nuestro caso 

cuando ss trata de los territorios. S5ta no es una mera pceocupaci¿nt es la 

preocupación prlnaígal ds nuestra polftior. Mm05 dfoho ctarammt5 lo que es esa 

p61ftiear y du550 agmmdbsr eeta opottunf&ud gura reitffrarto. 

frrad fsestfek que0 ea visU &l astatuto ssi cwfmt íg de Jk&!a-S¿marfr y del 

distrito de imar ãr apllaabtltdad # jure del Cuarto Convenio ds Ginebra a estas 

tK+?we%sd Israel preffsra dejst b 1 i&n )ur idle6 Bs1 estatuto 

da sotm sunas y ha deddb!ks desde hQ+H aewer de u63&sermfdad Qotr bs 

dtgewcliuiw huaaaf~rim de em Cutwefffo, 43nm ha dfah6 anteei6emmtel eti 

eeolfded, hemos id6 ah3 aLl4 de asas &Prpesíst~8. No aglfcmm 1s @ena du 

nwete# cmm pdrimw hawerb BR vfftad de2 Cmvenfot Pauflftascw ef aese- d los 

altos tEibururles da Immtf, lo que quiere dwir que la adsinftatracíón gu$erlraraentnl 

af fu05 Be 165 t5rtitorio5 pued5 5ar - cumo ha sido - wa.3IfiuBdé muchas VBLWO~ ss 

decir, Pos residentes brabss de los territorios gustdsn apelar - y  ben apstodo mm 

8xít6 - a loe, altos trfbunafes y fa6dificad6 el gobborno odmfnistrstfvo y militar. 

Pegufcsrass ce6perando con el Ccmit~ de la Ceua Rsja Internacional (CCRXI y  

seguiremos apanda tas dfsgooícfmos humanitartas subcs una base de Otto, como ya 

he dfcbo. Sin esibargo, setmm que 55 he pedido 5 Xsrael que acate el Convenio de 

Ginebra con corfcter de lure. Deseo hacer una preguntas zpor qu8 ss ha hecho esa 

petición eXclUfi#iVwfiente a Israel 8proxtmadamente a medio siglo desde la adopción 

del Convenio? Yo Bit far quedemoe satisfechos can la aceptación de Baeto del 

Convenio de Ginebra por la Unión Soviitica en Afganiotan, por los líhios en el 

Chad o por muchos otros paises que han participado en conflictos armados y han 
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C~::~trolado territorios. 0, en este sentido, me pregunto por qu6 no fue aplicable 

- de facto o de cualquier otra manera - a Egipto cuando gobernb en Gaza por unos 

20 anos; o a Jordania, cuando gobernó en Judea-Samaria por exactamente el mismo 

periodo de tiempo. t~or qué no escuchamos nada al respecto? LPor qué, si el 

Cuarto Convenio de Ginebra es automkfcamente aplicable, $610 se aplica 

automáticamente a Israel exclusivamente? Sostengo que si los miembros del Consejo 

quisieran examinar la historia de los conflictos desde la adopcibn del Cuarto 

Concenio de Ginebra encontrarían muchos casos a los que se aplica ese Convenio. El 

hecho de que no lo hayan hecho - y nadie parece hacerlo - habla por si mismo de la 

credibilidad de esa exigencia a Israel. 

La situacidn sobre el terreno, por tanto, es la siguiente: Israel trata de 

restablecer la tranquilidad en las zonas bajo su control, como es su derecho en 

virtud del derecho internacional. Y patria agr%gar, para terminar esta parte de mi 

becleracfbn, que durante los últimos ocho dfae ha habido una marcada mejor fa de la 

rttueci~. fsn 6fwt0, 110 ha habido verd&tos distu&h6t ba habido alguna8 

~erm~ta~~~ deoir unas gafrbrer aoaeroe &I &~errollo y las mejotas sacialee y 

ecoídmfcas. Creo que eu doste que ne e%qwm%m be eolwionert polftim3t dekfen 

avanzar independfentemente. Cre que hemos este40 hacienda eixb exa<lutamente. Hews 

ccqwrstdo con el Orqsnimc de Obras Públioa6 y $eQorro de lao F3aciones tlnideo pite 

los Waf~giadoe de Palestina en el esroano Oriente (OOPO) y con otros orgonfenror 

para el desarrolto, yI por nuestra part6, he- heoho muchfefmo m oontreriaments a 

lo que se ha dicho en es%% sala - para ayudar 01 derrrrolto eeon&ico y soo2al. 

cuando escucho hablar acerca de la dircrfminocf6n econósatca y de todos loa 

daños que hemos ocasionado a la poblaci6n allí, trato de comparar esto con el 

ingrese personal en esos territorios, que 5s ha cuadruplicado. Como los 

represenrantt?s pueden comprobar y como los organismos de invcstigacidn de las 
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Naciones Unidas pueden confirmar , es el aumento mds elevado en el ingreso 

Per cdpita en el periodo de posguerra. Los residentes de Judea-Sarcia y Gaza han 

conocido la da alta tasa de crecimiento económico alcanzada en cualquier parte del 

mundo en la última mitad de siglo. Uesde luego, esto se ha visto acompaRado de 

otras mejoras, como la disminución en un 509 de la tasa de mortalidad infantil en 

Gaza o la enorme disminución del analfabetismo, o el gran aumento agrkola. Fara 

que los miembros tengan una idea, en 1967 Gaza exportaba 30.000 toneladas de 

vegetales; en 1987 exportaba 130.000 toneladas. Esto tiene que decirles algo. 

Seguiremos aplicando esta politica e :nv+tamos a que los gobiernos ajenos a la 

tegibn que están tan genuinamente preocupados por tsto presten una asistencia 

internacional adicional. Sb10 p6nemos una condicibnt que esa ariatencia sea 

coordinada de antemano con nosotros , por ser, una vez nds, el derecho que tenemos 

en vírtud del drrrroho internacional. 

Pm3 creo Bue et meyor interrogante en el frente ean&ho esr tcyé deberno 

hamraQnb6 riat hay 

wt&%@feri; &k tifti ts6 paKllrwfae 6?l f&%S. 66 bm ~Ob~6fWJ trary gr6ti6t gU&te 

66s reru6ltcv lo6 refugí6&6 pwd6n t36r teaeentis&a en agrmtimrdam6nt6 61 

eeut\ratsnt6 al taleu- áa una aiuded m6dbalw. Ao ne86 que ílaptda la 

rreb6bilitrnati de 66f2u6 r6fugtíkd66 mhfktrss $6 6memerar m6 6uhst&n 

po1ítkra. 6 - w 68 b%S &ftflkKW 40 &fk?S WQ8 90 ftlí~~~ 66 t6f!u9;6&C46 

han et& r6866isnt&e - 6n realídád twab66 en 664% eíglo - sin ningih grobfw. 

l¶mHxos atm b6aoar abaoobid0 a 700.000 ugtadorr judíos de 1ps ti6rroe kabes. 

L6 hiofakw sin disponer 6~6nee de tierra, sin pgtr6&ar66, eh naB8. La hfcfnw Y 

ttWQ~Vi~@ 660. Sin embargo, 61 probZ6 gwrefste. La pregunta que Beharsr 

Rauerrms esr &b>ar quu6 ucmtbnda el problema? brtuoh~ perosnr% dihdn aquir “Sienr 

6ste n6 6s un problema ds refugiadooj es un problem6 @ít fccP* Nuy bisn, ectaraso 

de acuerdo. Bfn erbatgo, aquellos que dicen eso quieren roegurarse de que, Raya 

probhma pclftico o no0 eate problema persiste y sigue riendo un &skieulo al logro 

de14 une solucfth polítícfar 

La reslídad 86 que d6sde 1990 lo que hemm hacho es lo siguiente: hamos dicho 

que cualqufer refugiedo brabe que quiera ealír de Los cempementoe puede recibir un 

lote do tierra fuer& del cslmpamento, puede construir su ceas, puede convertirse en 

propfetarlo y le prestaremos asistencia. En todos loe caf308 nomtotroa Remo creado 

ta infraestructura. Hemoe prop0rctonado energía eldctrica y construido carreteras, 
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ouperaoraadoa, clínicas y alcantatillabor. Inndiatmente 10.000 familias 

aoeptaton la oferta; y 10.000 familia8 equivalen a un gran número de personas, 

porque en cada familia hay un gran minero de nilka. Bate proyecto, que fue el 

Pri#r intento genuino desde el amiento de e6te problema en 1948 - porque Egipto 

no lo llev6 a cabe cuando controlaba la zona - tropet6 inmediatamente con una 

lluvia de ataques agudoll, amenaza8 l íntímidacioner por parte de la OLP y la 

uyor i8 bel mundo irabe. 
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En verdad, debo’decir que encontró una oposición muy firme en este 6rgano. 

Las Naciones Unidas aprobaron una resolucibn en la que BB dicer -La Asamblea 

General reitera firmeraente su pedido de que Israel desista del traslado y  

reasentamiento de refugiados palestino6 en la Faja de Gaza y de la destrucción de 

81~s viviendasa. 

Ahora bien, eso no serviri. Pienso que los intentos deliberados por obstruir 

la rehabilitación constituye un obsticulo en el camino hacia una solución 

politica. Tal vez sean independienter, pero eet¿n relacionados, y  nos proponemos 

continuar e6e sefuerzo. No podemos asumir solos la carga financiera. Para un país 

tan pequeho como larael, es una tarea demasiado grande. Pero si en este momento 

hubiera buena voluntad para encarar la primera parte ael problema, es decir, la 

parte econ&aica y  uxíal del problema , entonces Israel estaría dispuesto a coaperar 

con cualquier intento genuino por lograr coa rehabilitación, 

Mota, habiendo fescrsrdo en la guerra , habiendo frclcrsads en %i terrorismo y  

habiendo frwasado en tmb% 10~1 mdf@s violentoa $ %u clirpwPciónr loa refractarios 

Irober busean ahora una nueva eetrategia, que podrfa Itaatarse la ertrategta de La 

anargufa. Si 8a produjera la anarquía y se orfginãtr una caweds de criticas 

parciales, td ~82~ dio tal vez, 89 determinarfa una ertampiaa contra fecael para 

que evblcuata lo tona en forma unilateral. Pero, iw3at3 1ueg0, eso no siwvír6, y  no 

ertamos por haceflor porque seria una receta no par5 la paz relns para fa 

catikstrofe. Creo que loe que 6e han embarcado en la estrategia de la snarqufs 

descansan en Ea capacidad de oivido dei mundo y, por cierto, se apoyan en la 

memoria muy relectiva de algunos ae los miembro% de este Brgana. 
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El problema de emprender negociaciones políticas no se refiere a las quejas . 

concretas que hay que resolver - como he dicho al referirme al problema de los 

refugiados -, sino que se trata de hablar de todos los problemas que deben 

negociarse. No son insolubles, ni imposibles de conciliar. Es dificil, pero no 

imposible. La oposición fundamental y el obstáculo principal para iniciar esas 

negociaciones no son las quejas sino una de ellas , que es la queja existencial 

- lamento decirlo - que mantiene todavia el mundo árabe respecto de la propia 

existencia de Israel, la misma oposicibn a Israel , cualesquiera fueran sus 

fronteras, uu tamano y su forma. Tuvimos un progreso en este conflicto 

atabe-israelf de 40 anos que produjo el comienzo de la paz. Fueron las 

negociaciones de Camp David, directas, cara a cara, que produjeron la paz entre 

Israel y el psis irabe mhs grande, Egipto. Considero que no fue por accidente que 

emprendieron negociaciones cara a cara. Las negociaciones cara a cara entrafian 

algo? lo +e entrsilan es el reconocimiento. Si urio se negara a sentarse con 

atgukn Btreukuagntõ y trente a frente en una mm3 pare nqwfar en íOíom36 da 

Ase racim* e +zaPueP* 5 uuartae p3sew$ ss -am 
toda esa surie da eetructuras pata forsar sete tipu 43s negcmiaci&n, lo Quu se 

estarfo dici *it3dwm3, na 10 rBoQ i?msn . El l?uu fmisnco 88 et 

a5míenza êe la íaubdn y el pcíiwípio de &a paz. 

Cteu que et aaslfno e G.a David y el eralno hatsfa la pas fuerm slel!lfa48e 

aum90 Oaéar Beeaen&fB bie 8818 avihn y dtfst Qquf caat5y. lertuy dispuesto a 

negedrr, B llevar 0 aabo una ne+3tzIaaí6n Bftfeil y oos41+3~o, pero estoy 

dkegueoto. 1Squf me prermts. Recono eI hecho de I5rael, el &ru&o do Icraol y 

erg desgcr õutthtkw 8s pas que siente ZsraeI, y  ahore negmieme*, ts5 psMctuj0 la 

goar parque eo ef ilntcs lasdo 86, producirla. Pieni que froseigae pr~whr 0 partir 

de ese punto, porque a auaãqufer dra&? que e@t/ verdaderazaente fntereatrdo rn la 

convtveneia y en la reconciliacith le ofrecemos conttnuar ese proceso prevtsito en 

fa reunhfm de Camp David. Ofrweme el fin del gobferno mtlfter$ ofrecemos 

eutoru4mfe como paro intermedio; ofrecxtfws neguciectorteo, un mare8 para las 

negociacfone61i todo esto antes de iniciar laaj negocíacíonee. si hubiere partes 

realmente interesadas en tomar era oferta, no tienen rn&a que decir *si”. 

El hecho de que la mayoríe d@l mundo habe rechazara ese ofrocimí%nto, 

condenara a Camp David, dijera *no* y siguiera diciendo *no* hoy, e4 triste y 

entristece, pero no sorprende. 
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Pero lo que deseo sehalar es que esta Organización, las Naciones Unidas, 

58 sum6 a ese rechazo y aprobó una resolucibn todavia vigente que condenó ír 

Camp David. Cuando se condena a Camp David, se condenan las negociaciones 

directas, se condena el reconocimiento y se condena la paz. La pregunta enronces 

es: tpodemos seguir adelante sobre esa base? 

Mientras estamos hablando se estdn realizando serios esfuerzos fuera de esta 

sala para tratar de entablar el tipo de negociaciones a que acabo de referirme, 

para tratar de iniciar negociaciones con el espíritu de Camp David y las 

resoluciones 242 (1967) y 338 (1973) del Consejo de Seguridad. Considero que lo 

mejor que podrfa hacer el Consejo de Seguridad en lugar de obstaculizar esos 

esfuerzos y de tratar de descarrilarlos con injerencia% o con medidas 

dictatoriales, ea llevar a cabo algo revolucionario. El Consejo deberla 

alentarlas, deberla pr&ncwerlas, deberia dar un paso atris y decirr *adelante, 

cuenten con nue%tra aqutescencía, 0001 nuestra amistad, oon nuwtto apayos adelante, 

te&wme uara a uara y discutan el sun& rufa la pae, y I*r* la gro*. If 

~ QUurfí%ra im %fpníPfeafíe un verdedrro wmxte %n 1% Rfstutf8 del brionte #Ndio y 

en la historia de arte brganu. 

(ínéerpretaefdn de31 frrglllrfo El oigufente or*r es el 

K%pr%%%ntant% ael SJBn, 4¡ gul%a íflvito % t6mar i?ioíontts a la RwMa d%l fLkBrm!ja y ca 

formohr au &ulsrrei&n, 

So. (6ud8nf (ineeegretaei&í del brabe) : Sr. Presidente8 Al hacer 

u%o & la palabra en el Cun%%jo d% $%gurf&ed por primasa vez durant% su Presidencia 

del sk%s de %R%PO, qul%ro hauerfe llegar nuestra% e811dsr feltcitecionee por los 

esfuerzas que ha tealizsddo, A lo largo de los ef’kw, nuestros dos pde%s han 

didrutads de rslâcioncs amfetosae, oficiales y  culturalss, que irk creciendo aún 

m& en al futuro. Me rfefito obligado también a expresar nuestro rcconocfmf%nto al 

Embajador Bhllonogav, d% fa Unfbn Sovi&ica, Pr la manera en que presidf& el 

Cons@jo durante el m@s de diciembra , en que &ste órgano se reunib casi 

continuamente psra debatir la situsci6n imperante en el Oriente Medio y en los 

terr itor íos frrabes ocupados. 
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Se ha repetido con frecuencia en los medios de información y  en algunos 

cfrculos oficiales que el levantamiento que han presenciado los territorios árabes 

ocupados a comienzos del pasado mes de diciembre, y  que continúa hoy, constituyó 

una sorpresa, dado su vigor y  vitalidad, teniendo ademds en cuenta el hecho de que 

depende bisicamente de jóvenes por debajo de los 20 anos. Creemos que el 

levantamiento de la población de Gaza y  de la Ribera Occidental ha sacudido 

violentamente a la opinión pública mundial que casi habia olvidado la tragedia 

palestina. Hemos presenciado el acontecimiento único de un pueblo que rechaza la 

ocupación y  la violencia, que rechaza toda politica que les niegue ejercer su 

legitimo derecho nacional a la libre determinación y  sus derechos económicos, 

sociales y  politicor. No es una sorpresa que esta cuesti6n tan extremadamente 

sensible se haya abordado con miopia y  desprecio. ES un error tratar de forzar a 

tado un pueblo a entrar en las etsferas de la polarizactbn politfca y en circuloo de 

elianaas palítia46 y crtratbgicas. 

seres Rvs p4rt4neefmter 4 la aomunfdrd fntetnaafanal. 

sí t’nmae de ewm URB) ao~busidn det I4vantslriernw 44 k Bs qw no irabril 

8olucfQn perfsm8ntedr generar2 y  ju4t4 gõr4 14 awett&n del Oet4itte Mio sin el 

pleno ~8aamOcimfent;o da1 derecho total del pu4M.o p4lertifio 4 14 Iibee 

deterafnacf6n y  al 84t4bl4Cimi4ntO de un Esta& 4tdserana e fndepenBi8nt4~ Wte 84 

el wollo de 14 cuertihn que debe trmwee son plena te4puno4bíli&4d, como lo 

requiere la sftuacf¿n exglosivs de la fegfth, que asmasa 1% paz y secpurided 

internacionales. 

Abba Eban, ax Hinfctro de lW4cioner Exteriorea israelí, dijo en un ertkwlo 

sobrff 10 particf6n de Palestfnat 

“Mo hay un solo momento en que el millbn y  medfo de paleetinos en la 

Riberore OccfBantal y  en Gaza, que vive en ufia r%gf&t de 4oberanfa nacional, 

experimente un sentímiPnt0 común de pertenencia , e tncluw quiera ccsmpartir 

lealtades y  su&os judíos.” 
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En ese artículo, Abba Eban hace referencia a que al movimiento de 

asentamientos, que básicamente toda por objetivo modificar el equilibrio 

damogrdfico en la Ribera Occidental y en la Faja de Gaza, fracasb y que su5 

posibilidades de exito, ho podian revitalizarse. 

Menciona por doquier en el artfculo que la norma israelf perarrrnente en la 

tierra no dividida de Israel y la prerencia de personas extranjeras alli, privadas 

de sus derechos polfticos, iba a deformar la naturaleza de Iarael, a destruir sus 

concepto5 y a socavar sus caracterirticas judiar, MemAa, esto privar ia a su 

juventud de su humanidad y socavaria su8 relacionea internacionales, asegurando 

virtualmente el estallido de una guerra. No creo sean necesarios mis comentarios. 

Un joven israeli en edad escolar escribí6 una carta el 28 de septiembre 

de 1978 al Sr. Rabin, Ministro de Defensa irraelf, de la cual quiero citar lo que 

sigue r 

(aonttn4¿4 411 inur) 

*&38CWOS, fw(lbfita, 8 #ednto Qa entret l p%st&r al rnroicie 

raílitar, aarisi&r mwo irrssf~ en laa tetritorss# on 

obshAaulo para un grugro grrr eI. futuro ck la 

aeaisbab irtaeli. -ta Meims en una a%iBliM qw ttcurr&m88 II las 

n#tmas tIa ww 1*t(Cbti#, un sjkztte 4% bfensa, eB aa 6~&43feo Q 

tlluupmi~ y 4spm;ei&. 

CenirthrQsw 01 aerviole en lee m4fta8 4% EMbfawa frrteafirr da vít8T 

i~rtanuia l Por Lo imto, le inokãer a uemd, 8r. Mnirtro de DICenah 

8 que nes permita auatpifr nue3tte serviaio rftftrr dentro de tcr *thai vwde* 

y que fo se tws requiera p8rr partia@ar en eatos 4% uaupsofän y ogresibn 

en los territorios. foo seria CcdQaucrdcr gortiaigrr en tdes auWi3, que 

oantrsvienen los Qiatrrctos d% nuestra cmobncia. 

Si as noi3 ordana que tcmmws parte en ~retos 443 oprerih, ne terkdrhmi 

otr8 opui&I que hegarmm’ 

fcsrntinh en htcrbe] 

Por respeto at valioso tiersga del Consejo, no neaeoito repetir lo que ha sido 

publicedo en la prensa mmdial sobre el gtg8nteooo levantamiento y las re8cciones 

inhumanas de las autoridades de ocupaci8n isreelfes. Sin embargo, creo que debo 

hacrr una breve r#fer%nCia % 18 intenea reacc?i¿n ente el leVantami%ntor t8ntO 

dentro como fuera de Israel. 
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El Consejo ee reúne hoy para examinar el informe del Becretario General en 

respuesta a la resolución 605 (1987) del Consejo de Seguridad, que dio por 

resultado una visita de SU enviado especial, el Sr. Goulding, a la regi6n. Como mi 

hermano el Embajador le1 Reino Hachemita de Jordania analizó ayer con detalle el 

contenido del informe, cuando hablo en nombre del Grupo Arabe, me limitaré a rendir 

tributo al Secretario General por sus esfuerzos y por la objetividad y firmeza que 

caracterizan a su evaluación de la situación en la Ribera Occidental y en Gaza, 

tanto antes COIK> durante el presente levantamiento palestino. 

En aras de la brevedad, desearía destacar ~610 algunas de las conclusiones a 

que uno llega despu& de leer el informe. Reafirma la clara negativa de Israel a 

aceptar la resolución 605 (1987) y las anteriores del Consejo de Seguridad y su 

falta de disposici6n para llevar a cabo negociaciones tendiente5 a cualquier 

arreglo internacional en el futuro y para la rplicacibn del Cuarto Convenio de 

Ginebra de 1949 en loe territorios Irabeo ocupados. El informe tambi&n confirma la 

responsabilidad directa de todas las Altar Pacte% cuntristantee del Cu%rto Gonve~fo 

d% el --d%l 4Jtanwa% y 

acate sus disgosiciorws. Sb injusto que fs roewnidsd fnternacianal permita a 

Xssa*l interprrr%os el etgniiia d% OS% CoAtternL d% aals%S sus gawpiuar 

intereses, El h%cerla %qufw%l% % cs%dkm%s la eaaup#ibn. 

LS o%gutSdad y t psut%GGiQ da la l%at&~ de les t%rsitwios itabes 

oau 88 ha e&3mfesttdo %n t%fs6 gsiotitaricl de? 1% atamwlidaa int%rneaSunat, 

y todo6 los organismos pwtifwdm êe l%s ~%cictm% tmídee tiem~ que erswinasfa 

eon rsried58. E5 neoesarfo que se groponga un% soLuci&r pr%attca y adecuada que 

incluym %l lec dxtsm de 1% capacidad drl ccwait4 fnt%rnr~ion%l d% 1% Crus Roja 

(CXGStt y atrar ifmtitwtoncas salacfonsdss con las Wacfones Unidas. 

tZ mejoramiento de la oituaci&r de la poUaci&n d% los territorio% ocupadoe eti 

todos 10s nivefes, social, econbmico y politice , se ha convertido en materia que 

tiene que rer abordada, hcluse bajo las prescentes ciscunet%nai%e de ocug%cih 

La realida es que el conflicto que %urgLb en el Ooimge Medio Cfesde el 

establecimiento d@l Estâdo de X~rmel, es bórPicamente pulftico. Se ha caracterizado 

por las ten8encfas mflitsree israelíes y  por su polPticr de asentamientos y  

mnextón. Por lo tanto, fncumbe a los miembros de Za coaunfdaA internmeíonal 

ejercer todo tipo de esfuerzo para hallar IXSP nwdios åe aohucfonatlo. 
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Creo que entre esos esfuerzos se destacan los que realiza el Consejo de 

Seguridad, cuyo5 miembros, sus facultades y su mecanismo le permiten tener éxito en 

esa tarea. De ahí el llamamiento a la convocacibn de una conferencia internacional 

para reso!ver el conflicto árabe-israelí, que debe hallar expresión dentro del 

mrco de esta Organización, siempte que incluya a todas las partes en el conflicto, 

incluida la Organizacidn de Liberación de Palestina, único y legítimo representante 

del pueblo palestino. 

No podemos esperar que se logre una paz permanente, global y justa en esa 

regi&n tan delicada del mundo sin reconocer el derecho del pueblo palestino a la 

libre determinación y al establecimiento de su Estado independiente, despu¿s del 

retiro de Israel de todos los territorios que ocupa desde la guerra de 1967. Sin 

eeto ~510 memos eaperar nds rechazos ¿rabee y paleatinos y m6e tirantez e 

fnestabílidad en los plano8 regional e internactonal. 

(tnterp~etmdn &l inglQsf I Agtadescro al reptssontante 

iwk4s&s r*pót-ocPar, 

Btl arad0r stgsltmte es el tetpeeemtmte be, stslaría, a putun fnvib3 a tasm 

asi6nt4s-t a la mese del Cbfteejta y a furíaufal: su latauf6ri w 

(MstaSi%f itnterpset5tMn del iftgfie) t w. PreeihnteO 
Permitsm5 6itpriMar la& z íatento 81 usted y a lus d rae del cuMe* Qcx 

BU gentílem de acmd~~ 4 ri aufíaitud (3e partidpar en este debate. Be tast.~lta 

espseia;lirarnte sstfefwtcwio hmsrto en mw en que urted, diplcmkioa de 

~toferetsr~~litzw caxoegeiefkal, preside las deliberaefofuse 1 Consejo. Lo felioito 

gor la dtstincibn que ha tmpartidf3 usted BI ese elev& csrpo, 

fhe0 feltcfcer setmtm a 5u pr&gcefdor , el Representante Q%tm%n%nt% de la 

UniBA de Reptlblicor Bociatistas Sovióticae, tpor el ixito que tuvo en et de0 

8% la Preeidencie el mes patwdo. 

En las dltfn%s semanas brael ha reswndido 8 loa levuntomfentiw erpontineos y 

difundidos en la Faja de tise y la Ribera Occidental con brutalidad e indignidad 

contra hombres, mujeres y nMosa. Muchos han muerto, muchos han quedado mutilscIos y 

maliciosamente apaleadoo, centenares hen sido Betenfdoa y varios han sido 

deportados de su propia patria. 
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La situacián ha llevado al Consejo a aprobar la resolucibn 605 (1987), que 

incluye el pedido de que el Secretario General presente un informe. El informe del 

Secretario General - objeto de las actuales deliberaciones del Consejo de 

Segur idad - constituye una acusación palmaria de la opresi6n brutal de Israel 

contra palestinos en los territorios ocupados. 

Mi delegacidn desea dejar constancia de su gran encomio al Secretario General 

por su informe. Tambián deseo expresar nuestra admiracibn al Sr. Marrack Goulding, 

Secretario General Adjunto, cuyo informe , a penar de las condiciones dificíles que 

le impusieron las autoridades israelies, proporcionó un panorama claro para el 

informe del Secretario General. 

El informe detalla los sufrimientos padecidos por la poblacion palestina. 

Justificando sus actos en el nombre de *restablecer el orden”, Te1 Aviv ha desatado 

sus tropas prrra que maten y  causen una violencir al assr y crpriohosa y se apalee 8 

espectadores inoaentes. Se han irapuesto toque8 de queda de 24 horas y se ha negado 

& los pa&9stiltus el uuuesb r los SwLnírcr~ de alhil6ntar y liledio~ntw‘ El 

A pesar del hecho de que Israel es erfgnátrrio del Cuarto @nvenio de Qinebr&, 

de 1949, ouya aplicábilidad en los terrfkorios ocupados hs sido deferdiffa 

constantemnte per la Jwaablea General y este Consejo, se nieqe a QU lir 80s 

BioposicisneB. t4f Beteg8c4bn mhorta a Gsracãl 5 que ewaplá fnequivoaamente las 

diopocícfones %e eee Convenio. Ufa signatarios del Convenio tienen el dereoho 

moral y el debee de asegurarse de que Zsráel cumpla con L;UBI obligaciones. Es 

imperativo que el Consffjo adopte tambi(in mediUas apropiadas para asegurar el 

acatamiento por Israel del Convenio. 
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Mientras pasan las escenas de las brutalidades israelíes en las pantallas de 

televisión, no olvidemos que se infligen a seres humanos: a palestinos a quienes 

se les ha privado de su5 derechos humanos fundamentales durante demasiado tiempo. 

Escuchamos muchas protestas en nombre de la denucracia, la libertad, loa 

derechos humanos y otroe excelsos principios, M¿s al14 de esos pronunciamientos, 

cque se ha hecho en realidad para aregurar que se protejan los derechos de 105 

palestinos que viven bajo ocupacibn israeli? 

Mi delegacián agradece caballunte las observaciones que hace el Secretario 

General en su informe acerca de las dificultades con respecto a la propuesta de 

desplegar fuerzar de las Nacioner Unidas en los territorios ocupados para dar 

‘proteccibn fistcaa l los palertinom. Ah ali, M> haoer nada ante el derd&n 

abierto de Israel equivale a aprobar la8 acciones irraelies. Imrael debe acatar 

mus abfigscíones oon arreglo al dereoho ínternrcional. Si Israel be niega, su8 

viatiwr deben tener d~rrctba 8 recibir Zr g~otscwibt de esbe Csnoejo, aern ~&QS tos 

19% eepera que el C%XWejQ, en su sabiduría seleettvar t6nga pfenawnte en 

ituente 105 re&?ommdtwionee del Iewetarfo General y adopte do imediato medidas 

para garantizar la seguridad y la protecrri6rt dr los civilec palestino5 bajo 

oeupacíbp) istaelf. Ah m.k i rtante, un8 ves que se convengan, Tarael, coft10 

Potencia ocupante, debe efstar las. 
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También resulta imperioso que el Consejo de Seguridad adopte medidas concretas 

encaminadas a lograr la convocación de una conferencia internacional en la que 

participen todas las partes interesadas, incluida la Organizaci6n de Liberación de 

Palestina (OLP), como único representante del pueblo palestino. Se ha puesto de 

manifiesto de mnnera coherente el amplio apoyo del consenso internacional en cuanto 

a una solución amplia y duradera. 

Una paz duradera en esta zona tan largamente perturbada no puede alcanzarse a 

través de la fuerza Ae las armas. La fuerza militar puede matar, puede mutilar y 

destruie i pero nc puade lograr la paz , espscialmrnte la paz duradera, y ello azurre 

de manera especial en el caso del pueblo palestino, que pese a la brutal ferocidad 

del poderld israeli, que normalmente se desencadena contra ellos, continúa 

insistiendo en sus derechos ccmo un pueblo con una identidad propia y un derecho 

lsqítimc a su ptcpia patria. Tampoco puede lograrse mediante la insistencia de 

Israel en manto a som4ter por la fuerza , a los territorios brabes ucupadorr. 

tarp 6ltinms semma h4n rmieldo clacmente que tal e*tretegia cxmduue a um rig$da 

Qcrsfntagrrrcri¿n Qs la pm 8n Ir m?Mi* 

Matar) ~tntírgretsof¿h d%l hb4lt Sr, fPrcrsid4nkcr 

En prfnui feliõftarho por owprr br Or4etd4rwfa BQl C6nsejo 44 

mggurfdad durante este 8taa‘ Cmo 6st en le8 tltinse dlas de su actual 
PrerUietmía, dl%seo rrsiaismc rum3irl.4 i16sim6j6 por la forma asre4hmt4 en qu4 uet4d 

ha uon&cido las delfbrcctontts del Consejo y per su 8mplio mncwbrriento 84 lcbs 

teOaB1 que ex&ulb-. 

Arimiefto, me cc%aplace #+?k%cesir al j&or de la tIni&n de lwpúblicas 

mciolietaa Swikfcao la exeelenee forma en qw presidib las dslíberaciones del 

Consejo durante el paosds mm 4s Bfcfembre, 

El Consejo de Seguridad se reúne hoy para considerar un tema sumamente 

grave. Esta -t-fe de reunionrs bfen podrían tener un carker histórico, 

ri loe miembros del Consejo tuvieran la voluntad política de que así fuera. 
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Ante el Consejo de Seguridad se encuentra un documento muy importantes el informe 

del Secretario General sobre la situación en los ttrritorios palestinos ocupados. 

En las dos primeras secciones de ese informe se examina la situación en los 

territorios palestinos ocupados y se discurre sobre los medios y arbitrios para 

garantizar la seguridad y la protección de los civiles palestinos en los 

territorios. 

Antes de comentar el informe, deseo rendir homenaje al Secretario General por 

su labor. Asimismo, agradezco al Sr. Harrack Goulding, Secretario General Adjunto 

de Aeuntos Polit icos Eepecialcs, sus esfuerzos para preparar este informe, que nos 

ayudará a encontrar la verdad y el camino hacia los dos objetivos anhelados: la 

proteccián de la poblaci& palestina y el logro de una paz justa y amplia. 

Ahora mi delegación derea realizar algunas observaciones relativas al 

informe. Se trata de un intorme exoelente, eepsaialmente cxmoidet%ndo el becas0 

tiempo dtsponfble &t Ssor&ario General Adjunm de Asuntos Polftiaos L8pecial%s y 

l*r restrkaaiefiss i-tas a sus ut~~iBtfmtos; 6m laks pafabrm &81 ptopío infom9, 
~~~~~ Is tiräif~~, ~. 

%rFs$2 éar 

ss8netW 6 tuque do qbuda 0 babian efâo &elarisdos 2on8s silítaree aerraaest 

b %%urri4 en lBll%hos ae los 4 nttst ae ll4 wiberr t3e%i&ncah.s 

et swtetatio c4tBeral Mjunto a8 Jkskintu3 x%dft 
ewantgaf a l6s prabstfner, fUerk3 de Za svg)* 48 62~~ y de fa afb8r6 

Dé arrue~$í3 eun &i que vtr~ero en La tarfsvísi&n, itm dífiauttatdeo 

phnteadrss a fa wtivfQ8d del Seumtrtto Gww8l ABjunta Zurran &3mtutamnte 

sUfiCfient88 &Wmi indbar za i!if&3aii SffUK?i& tan que d8bi6 tE&!ijS~~ 

El eolsbati8nte mblo p5~8fBttPU9 %% h% dirigido al Con%%jO de witrid%& entes 

que Q otros brgenoo, y ha reualmdo que pare eltos se trata do un pr*leraa pdftiao 

qu% rfJ?quí8rQ Una wluat6n pafftk?%. #en estpres& su pmfun80 peoer ante ef 

fracase de las H~fonee Unidas en cuanto á lagrar k aplfosoi6R be lar docenao 
de r8%olu&?íofI%s apr LI par el Canmja dff Seguridrd y la Asamblea ~IIeC81, Y han 

dacltarsclo @Mi (38 2GtiVO Bta frUStt&C?i&n 81 fl!&C820 del CenSejO CW? CU8ntO II #NXStai~ 

sus responsabilidades. 

El Consejo de Beguridâd arume una rcqxmeabfl.idsd urgente, como lo hace nat8r 

el 8ecrrtarfo Gensral en eu informei 
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*Mi recomendacibn principal en esta esfera es que la comunidad 

internacional haga un esfuerzo concertado por persuadir a Israel de que acepte 

que el Cuarto Convenio de Ginebra es aplicable de jure a los territorios 

ocupados . ..* (S/l9443, p6rt. 51) 

Y el Secretario General agrega que: 

'Sin embargo, no se puede hacer suficiente hincapié en que esas medidas 

para mejorar la seguridad y la protección de la poblacibn palestina de 105 

territorios, por muy urgentes y  necesarias que sean, no eliminarán las causas 

de los trágicos acontecimientos que llevaron a aprobar la resolución 605 

(1987) del Consejo de Seguridad ni llevarán la paz a la regi¿n. Los disturbios 

en las últimas seis semanas han demostrado la desesperación e impotencia que 

siente la población de los territorios ocupados , m6s de la mitad de la cual no 

ha conocido m6s que una ccupacibn que le niega lo que considera que son su6 

derechos leggitimos.’ (Ibid., phrr. 52) 

btb ebetanttr Lo6 anttttdtntst que tpartttn en el intermt 8431 Seortt:ario Gutwrrl 

IDO 6an mina una gota en un baE%e cb3 agucr. Lo6 informe6 8nuercM prtmtntada6 a 2a 

fea OAra per st cQartt4 Espttztat tne&do de invt&*r Zas p&tioaa 

s &I tftteten t lut dereuhw ñtraMw de fa poblaatbn de IM ttrritoriem 

aoatitae gran aastidad de otros deta6, que revelan que t6a6 terriblas 

fsaér fertttttea l?a me9 nd f%ltvoi t1R rea2 ‘ ~mzt% desBe af iest!#3 de f& 

. 

Pero, lamtntobltarenttr ptitut qat el mndo ne qufeft ver nf ofrc la v&r&d. 

Quid tL mu nanaa ñebrir emwhado tf putbLo pakstinu, ni t BU ~m34i en 

sus gropiar ra&msO si he na hubiera ofreci& su gecBra B lae balas eneltlígas y 

del*cetraBe ii1u dirgmrfeih pata lfever Q os80 saortfiatos en pro de su Bausa. 

tos ana3ietro ee& de aauer%o en que Za pòrilfefs de quienes tienen la 

aqxuzidad de hacer algo, gjarticularmente el C!uno%f% de Oeguridad, fue lo que 

acmhfo 01 pueblo paltstfn0 al ltvmtamitnte y 8 rebelarse eun tode8 loe iw$foe a 

IU a&anat. Esos medd;or Son lfrafto&r, pero incluyen la disposición al sacxiffctsr 

de sus ptopías vidas pare resuperar su d5gnfdad. Une ves F&, COA la fuera% de su 

voluntad, con su d5sposiaf6n para et marificfol el puobls prtsetfno coloca al 

Conmip?jo de 8eguridad ante sus responsabilidades. +iAaufairi4 el Consejo taleo 

responsabilidades? &ztuar& ffe conformidad con su conciencia, su sentido 

humanitario y BUBI deberes en defensa de su credibilidad por incumbirle la 

responsabilidad primordial de mantener 1% paz y la seguridad fntsrnacionales, de 

aplicar 105 instrumentos fntetnacionalffs y de garantizar los derechos humano57 
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El Consejo de Seguridad tiene que hacer dos cosas. Primero, tiene que 

proteger a los civiles, &hoaeo no eon 8610 civiles los que viven en la Ribera 

Occidental, la Faja de Gaza, las Alturas de GolAn y la Ciudad Santa de Jerusalén2 

Esa protecci¿n debe garantizarse mediante la determinaci6n del Consejo de Segur idad 

de aplicar las normas internacionales para la protección de personas civiles bajo 

ocupación. ES de esnecia importancia a este respecto el Cuarto Convenio de 

Ginebra relativo a la proteccidn de personas civiles. Mi delegación no cree que un 

simple llamamiento 0 una resolución aprobada por el Consejo de Seguridad sobre la 

necesidad de acatar ese Convenio hará reaccionar a Inrael. Todo8 aquí conocemos e 1 

historial de Israel en su desprecio por la voluntad internacional y las 

resoluciones de las Naciones Unidas. fio que 8e requiere es un mecanismo especifico 

que garantice la vigilancia por parte del Consejo de Seguridad de la aplicaclbn de 

las re8oluctoncs que apruebe al reepecto. 

kleetina tfixat ‘ 

El Sew%da %e eme pzífmipias eo la retira&% be Israel de tedes 10% 

tehtitot tos &s&es fnalutLts 1% CiuBsB banh de Jeru%al%n. 

ta opín66n fiblfca internwfonsl ha lagr6es el consenso eabre los msdio% pata 

amiseguir umi soluaión palftiaa dura4era, e% d5airr la aelebr6at6n de una 

cmfferenair fnternaaionel on la que partiaipen loe ainao mi roo petmanenteo del 

Consejo de Sequrfddl y todes lar partes interesadas , fncluyen&3 a la OLPc el Jnfaa 

repr%sebentante leqitltw Bs1 pueblo pelerPtína, en pie da fgurldad @cm tcrcfos los defa&. 

El C%nssjo âe Sugurídad tiene la responerbfífdad de, asumir las consecuencias 

de cualquier indecígibn o demora tanto e? lo relativo a la protecci6n dc loe 

habitantes palestinos de los territorios ocupado% como en la ausencia de garantías 

a lo% dereehoã palitiaoer de e%o% habitantes. 

Kl. pueblo palestino ha tomado en su% manos su propia causa. Han demostrado al 

mundo que e%t% diopueeto a sacrffícarse y a afrontar cualquier tipo de sepresión u 

opresión hasta alcanzar su% objetivos legítimos. Et grave levantamiento 
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que se ha experimentado en tierra palestina nos ha impuesto nuevas realidades. La 

mis significativa es el hecho de que haya surgido una nueva generación que no teme 

a Israel, una generacf6n que ha despertado ante la negativa de la Potencia ocupante 

a reconocer sus derechos humanos. Esta nueva generación está lista para asumir sus 

responsabilidades y hacer sacrificios en aras de la libre determinación y el decoro. 

Voy a contar una an6cdota repetida a menudo por loe medios de comunicacibnr 

una historia que demuestra el nuevo espicitu de la Palestina ocupada. Es la 

8iguient.e; 

“El Comandante de una patrulla de infantetia sionista destacada en el 

campamento de refugiados palestinos de Ballata, cerca de Nablus, en la Ribera 

Occidental ocupada, se qued& asombrado cuando un ninito palestino - de seis 

anos de edad - lanzó piedras contra su patrulla. Detuvo inmediatamente al 

ntfI0 y  le exigí6 que contestara a esta preguntar ‘&Quíh te íncitb a hacer 

seme jante cosa?’ El nflla le contestör ‘Ui hernmo nDhame%’ . Les soldados 

Ilevaton al ni!K3 a su uasr y  le preguntaron al gadre Qbnde estaba su hijo 

.* rs tliw=n+ 'ti. q;uete* pmpe * %ediaa a %noítar la restetencia 

0 le! oaupWí4n’. Los sol%a%os tw qw%aron mudse ouan%o el pa%re lee trajo II 

8w1 kíjo , un nffb %a tres afiua. l 

ia %qt¡f % on% nueva gen% &l ts67. ca%0 

ant& la IíBAPBta y le víolm e mlesttmh Esta 

genersaíbn 68, 8n reetí%e%, motivo %e turtaaoflbn p8krrr la mtíåbtd simt~ta. Quisdki 

243 sea tarabí& pare et Cense* Be Segur í%a%, puesto que le exige que czuaqla 061ì 8us 

Ee una geineraui%n Qispuerta 6 lear t los medios a iw 

ro d43 estos imdios sm les piedtarr os êeotrr eI (I~PIQ eiriginrl y 

re piira enfrentetss 6 Ias aniraafee y  lar altma~ar 

veiwnozass. El hmbre rprffn%i6 aoi a enfrentarse al peligro de las gioa%rs 

reitera%ro de tAro, aliwfios. 

Estos hijos %e Palr&ino han rssucit%%o la vulunt&% erabe, 1s voìunta% %ef 

5êcr í f  Mo. Esw re la dnice forme %e derrotar al %nefriS$a y  la dnfca 861 r%uuperar 

los Berschos, sobrs to%o of la cwmnftta& tnternacionel gísrffe tíeapo en la 

aplfcsct6n de los resoluc~oner de la GrgeniaacMn internacional y en la protecci6n 

y  la defensa del derecho intarnaciona2. 

@e colocar6 ef Consejo de Seguridad a la altura %e ese dtoaf 637 
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El PRESIDtiTE (interpretación del ingl&s)t Agradezco al representante de 

Qatar sus amables palabras. 

El representante de la Organizaci¿n de LiberaLr:i¿n de Palestina desea hacer uso 

de la palabra y me complace concedársela. 

Sr. ‘PER21 (Organizacidn de Liberación de Palestina) (interpretaciór del 

ingl/r)c Declpubs de ercuchar al representante de Israel uno podria rieguntarse por 

qu¿ se ha sublevado el pueblo de Gaza. #ue aca el levantamiento una 

manifertación de alegria, de felicidad? Ioe hechos indican lo contrario. 

Ante todo, el Sr. Senvenisti ha senalado claramente en uno de sus estudios &e 

la oituacidn imperante en Gaza bajo la ocupación israeli *sobrepasa los limites de 

la verglienza*. creo que eato basta para justificar 106 motivos per los cualer se 

ha sublevada el pueblo. 

Huab se nca día% sobe% los prQblm&s subyacentes. tl Iecrrtario Genetal 

espresa en su informe qusr 

“Oín nfnguna emegõ66n forr palestinos cofwultedor dijeron que rechazaban 

hi oCUQ&oitk i&!raelf’y ble qUejaroh amargamente de las Qr6kticas de las fUerZas 

a0 seguridad foraslfeo (tQrain0 que abarca P lar Puerzerr de Defensa de fcrael, 

la pof,foia fronteriza, LS policio afvil y  los Servicios %eneralem de Seguridad 

(S%Sf, tambik conociåoe como Shin Fkath) . . . TPembi&n era muy común la queja 

(quuo tambi$n se fstmu~abî contra funcionarios de la adminiotracidn civil 

ieraelf en los territorioc) de que 0% trataba a los palestinoo con un 

deopreeio y arrogencia cuyo propósito deliberado parecia ser el de humillarln~ 

y  f%xwvar su 9ignibatd como serer humanos.” (SJ19443, párr, 13) 
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Por consiguiente, loa dos motivos principales del glorioso levantamiento 

fueron la dificil situación económica y la humillación y degradación de seres 

humanos denominados palest ínos. 

Lo que el mundo ha presenciado - fuera a trav/a de la prensa escrita o de 

peliculao, o de la televisión - no es teatro, sino hecho8 reSpOCA de 108 Cuales Se 

informó, y, en cierta medida, que un gran número de eso8 hechos han sido censurados 

por loe israelfes. Entendemos que las autoridades israelfeo estAn prohibiendo a 

los medios de difusión del mundo mostrar lo que esti ocurriendo. Por ejemplo, ayer 

un equipo de la CB.S fue golpeado. No sabemos exactamente qu6 tenian en Lu8 

oknara8, pero si fueron golpeado8 , entonces sabenms exactamente de que estdn 

hablando. 

Yo quisiera que fuera justamente una cosa de teatro y  que pudiésemos contratar 

a alpum actores. Podrfasme contratar entonces a alguien como Wody Allen, quien 

en un articulo publicado hoy en The New York Times nos dioe lo riguienter 

Wmb ~6stay leym& e6rreetcrrantcb lw mr f&die~s?~ - 61 ne pee& areer 

.aL mm3 Bs rrmlswm y llB4kfW para tratar Be sfue 

sburãe se rtntiercr giea’? @be disgar~ton ghneremnte 

ae pasa acwtr~las 8 lae tmlt!fu&sr y balas de au&6 bniaamtmte 

oe for wtm Un u#jdasenP ~icom9s bbta* Ue Una ku6aliidad 

eanafande pes el IsW, 8 ifw3fuse da turtwmW 

Yl dia& la eiguimter 

%tl veo pera godos 1ICldOgs821, que quemwa que asta81 sig6 edetfendo y 

prõcpewanbs, le obltgwí6n me la da hrblar JI utiffrtw cipo de peaf6n 

fiminekra y peli6fa8 - pu* pcmwle punta gilla 0 este enfaque 

ahora bien, &seo wiwgilrar a Wecdy Allen que la 469% va miie sPlk de sotos brutales 

saan4,on%dos par el Estado) ea terrorismo estatal oontrr el pueblo. Y YO estoy 

pknanente de aouerdo oon il en el sentido de que el mifoque es ertdfm y  que 

oanducigi a mayores desestrefs. 

6% rm% dijo que fiera%1 ha otrecfdo poner fin al gobiorno militar. Pera nurxia 

Ies heme ofdo decfr que eotãn de acuerdo con te &%aierf&r del Cuns%jo de Segurídod 

de que Beben retirarse be 101s territorios cxxap&os en 1967 y qus la aceptan. Nay 

une gran dfferetncta entre poner fin al gobierno militar y  retirarse áe los 
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t%KKitOriOa ocupados; Sin embargo, se nos dice que la resolución 242 (1967) es una 

base, pero me pregunto si la retira& no es parte integrante de esa resoluci¿n. 

t-r qu& no dicen que es& dispuestos a retirarse de los territorios ocupados 

en 19671 

TambiBn se nos ha dicho de que hay que culpar a la Asamblea General porque 

ista condenó Cnmp David. La Asamblea General sí condenó Camp David, pero 

únicamente en la medida en que queria determinar el futuro del pueblo palestino. 

Creo que la Asamblea General y el Consejo de Seguridad, así come cualquier 

organización o eer humano condenaría cualquier intento por parte de cualquiera de 

determinar el futuro del pueblo palestino, porque únicamente los palestinos pueden 

decidir su propio Futuro, Derpu&s de todo, en su Articulo 1 de la Carta se refiere 

muy claramente al derecho de los pueblos a la libre determinación. 

Ibn lo tooante a las resoluciones 242 (1967), 338 (19731 y  a las negociaciones, 

s¿lo puedo dwir una uosa. Sí realmente hsy voluntad, untonoer la hsalablea General 

ha imí &ttito 6n lqjrar el pfunu aptsye de la uumuni8ab iat.ernwfofial a la0 

la 

Cteo que lc que el Consejo de t?egurtba!i no ha pudi& hacer haeta ahora tw 

convmtr 4m r ecoaocer y weptat sl a~rdiu del pueblo palertfno a la libre 

betbrmfRBC:%6n, prineigfo noewtonsb en el Artfoulo 1 de la Carta. eor derecho es 

una UondiCi6n para cualquier avance hacia la paz. Nosotro% Robrfrmac 

preferido que el- Corrsejo 6e reilnbeoe para ayuaarr al Secretoria General en su8 

esfuerscs da&Wnados a legrar el enfoque de una paz amplie, en lugar de dedicar 

todo este tiempo sfmglemente a hacernos acuoactsnes mutuas y  a defender pocicLones, 

aunque reon erdnear. 

8% m~neionersn loo problemas subyacentes para el logro de la paz. Según 

Anthony Lewis, de Tbe New York Times, el Sr. Shimon Petae, Miníetro de Relaciones 

Exter íores y lider del Partido Labor ieta, ha dicho PS siguiente; 
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*Estoy convencido de que es tarea de mi generación y mia propia entregar 

a la nueva generación un Estado libre de doa grandea peligros. Uno es que, 

desde un punto de vista demográfico, perdamos nuestra mayoría y dejemos de ser 

un Estado judio. El otro ea el de que perdamos la oportunidad de lograr la 

paz para encontrarnos despu& en un estado de beligerancia por muchos anos 

mAs.* 

La oportunidad de lograr la paz se encuentra aquí, y las partes en la 

negocidcíbn están ahí. Creo que la Organización de Liberación de Palestina ha 

indicado cen mucha claridad su posíción de que apoya plenamente las directrices, a 

los participantes y el mecanismo que fueron aprobados por la Asamblea General y nos 

adherimos a ellos en sus esfuerzos por lograr un enfoque amplio en lo que atafie a 

la paz. LEntonces cuil es el obrtkulo? (Tengo que deletrear los nombres? 

Estos son toe principios que llevadn la paz a la próxinm generad&. Fero, 

um ves ~45, utlo de 108 grokUmee eubysaentce a que se enfrenta firrael 68 muy 

grave. d van a tratrr l8 uwcth3-n f4ffas? Cree que eate es su grabb0ma. 

meatroo vfvímafil %n un3 iwlt en la ewsti8n %anlagr&f~ue w %%Mda ser otl 

faetcari en Ir que coha stxms CI hum3nw. en la que tu%08 fermaws partes de ta 

rasa bumana. ih3f uanrfguíffnte, ai le %emgraffs w un prablsraar enww asfá 124s 

bS# siriair fdX uea 6a?aíckr, 

fhtetpret8uibn del iwL&e) s f#0 hay 4s cm&ree pisos la 

eesib de esta tof8e. sabe el Ccmseja, ye abrigaba LS esperans & poder 

teraafnar nuestro debate estr t&rder pero na eeti posíbte, CBntfn&m la6 

aonverswbones sobre un posible pcoyeueéa de resuluafdn y considera tmpurtante que 

oqueUos que quieren ountribuir a ello tengan la oportuni%a% %e haoerfo. 



Espanol 
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El Presidente 

Como dije anocha, la Presidencia estd dispuesta y trata de hacer todo lo que 

est& a su alcance para lograr una fbrmula aceptable por todo el Consejo. Por eso, 

no VOY a proseguir ahora con esta parte del debate y reanudaremos La consideración 

de este tema manana. 

Tambi¿n debo recordar al Consejo que nos reuniremos en consultas oficiosas 

manana a las 10.30 horas, para tratar la renovación del mandato de la Fuerza 

Provisional de las Naciones Unidas en ~1 Libano (PPWL), Luego de ese debate en 

consultas oficiosas sobre el mandato de la FPNUL, podemos pasar a un debate en el 

Consejo de Seguridad sobre ese mandato y  , segón ocurran las cosas, podríamos 

reanudar este debate despuás de las deliberaciones sobre la PPNUL o reunirnos 

manana por la tarde. 

Ruego a lns rn3 w3ros del Consejo que comen nota de que a las 10.30 horas de 

Isardana sa llwarh a B&Q las dfacusíonea ofioioaas, seguidas por un debate oficial 

sobre la CFNUL a Lar 11.00 homs, son la posfbilidad de reanudar entoncer eete 

tWw~3 antes bel ~InwfaO, eiespre que mi guabe pomar 8 exmm thl Consejo alguna 

f  m&%-&6rtB%%~ -8% sl tt#ahte rl .l-&e te.&% 

ro seu pwsible aonafuíflo c?Dn Ir dignidad del Con8ejo debída~nte respatada 

~ñoe trn a43uwW eobre rrn proyamla da4 reraatissfh 0 alguna ueta fhuta 5 le que 

dar riuebtro apoyo. 


